
ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． ３， ２０２２ （Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２０５）

　 １０１　　

Ｏｎ Ｔｅｒｔｉａｒｙ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｔｅａｃｈｅｒ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｉｎ ｔｈｅ ＡＩ Ｅｒａ：
Ｔｈｅ “Ｆｏｕｒ⁃Ｎｅｗ” Ｃｏｎｃｅｐｔｕａｌ Ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ａｎｄ ｔｈｅ “Ｆｏｕｒ⁃Ｗｈｅｅｌ” Ａｃｔｉｏｎ Ｐｌａｎ

ＳＵＮ Ｙｏｕｚｈｏｎｇ１ ＆ ＴＡＮＧ Ｊｉｎｌａｎ２

（１． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ａｎｄ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ， Ｂｅｉｊｉｎｇ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｂｅｉｊｉｎｇ １０００８９， Ｃｈｉｎａ； ２．
Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ ｏｆ Ｏｎｌｉｎｅ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ／ Ａｒｔｉｆｉｃｉａｌ Ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｃｅ ａｎｄ Ｈｕｍａｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ Ｌａｂ， Ｂｅｉｊｉｎｇ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ，
Ｂｅｉｊｉｎｇ １０００８９， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｔｈｅ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ Ａｒｔｉｆｉｃｉａｌ Ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｃｅ
（ ＡＩ ） ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｈａｓ ｃｏｎｔｒｉｂｕｔｅｄ ｔｏ ｔｈｅ ｒｅｆｏｒｍ ｏｆ
ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ａｎｄ ｂｒｏｕｇｈｔ ａｂｏｕｔ ｔｈｅ “ ＡＩ ＋ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ”
ｍｏｄｅｌ． Ｔｅａｃｈｅｒｓ， ａｓ ｋｅｙ ａｃｔｏｒｓ ｉｎ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ， ｓｈｏｕｌｄ
ｉｍｐｒｏｖｅ ｔｈｅｉｒ ｄｉｇｉｔａｌ ｌｉｔｅｒａｃｙ ｔｏ ｃｏｐｅ ｗｉｔｈ ｔｈｉｓ ｃｈａｎｇｅ．
Ｔｈｅｒｅｆｏｒｅ， ｓｉｎｃｅ Ａｕｇｕｓｔ ２０１８， Ｂｅｉｊｉｎｇ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ
Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ （ＢＦＳＵ） ｈａｓ ｂｅｅｎ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔｉｎｇ ｔｈｅ “Ａｃｔｉｏｎ
ｏｆ ｔｈｅ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｍｉｎｉｓｔｒｙ ｏｆ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｏｎ ＡＩ⁃Ｅｍｐｏｗｅｒｅｄ
Ｔｅａｃｈｅｒ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ” ． Ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｒｅｅ ｙｅａｒｓ ｏｆ ｐｒａｃｔｉｃｅ，
ＢＦＳＵ ｈａｓ ｐｒｏｐｏｓｅｄ ａ ｔｅａｃｈｅｒ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｍｏｄｅｌ
ｃｏｎｓｉｓｔｉｎｇ ｏｆ ｔｈｅ “ ｆｏｕｒ⁃ｎｅｗ” ｃｏｎｃｅｐｔｕａｌ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ｏｆ
“ｎｅｗ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｅｓ， ｎｅｗ ｉｄｅａｓ， ｎｅｗ ｍｅｔｈｏｄｓ ａｎｄ ｎｅｗ

ｒｏｌｅｓ” ａｎｄ ｔｈｅ “ ｆｏｕｒ⁃ｗｈｅｅｌ” ａｃｔｉｏｎ ｐｌａｎ ｏｆ “ ｃｒｅａｔｉｎｇ ａｎ
ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｔ ｅｄｕｃａｔｉｏｎａｌ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ， ｉｍｐｒｏｖｉｎｇ ｔｅａｃｈｅｒｓ􀆳
ｄｉｇｉｔａｌ ｌｉｔｅｒａｃｙ， ｉｎｎｏｖａｔｉｎｇ ｔｅａｃｈｅｒ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｍｏｄｅｌｓ
ａｎｄ ｏｐｔｉｍｉｚｉｎｇ ｔｅａｃｈｅｒｓ􀆳 ｄａｔａ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ” ． Ｔｈｉｓ ａｒｔｉｃｌｅ
ｅｘｐｌａｉｎｓ ｔｈｅ ｍｏｄｅｌ ａｎｄ ｐｒｏｖｉｄｅｓ ｉｎｓｉｇｈｔｓ ｆｏｒ ｆｕｒｔｈｅｒ
ｃａｒｒｙｉｎｇ ｏｕｔ ｔｈｅ ａｃｔｉｏｎ ｏｎ ＡＩ⁃ｅｍｐｏｗｅｒｅｄ ｔｅａｃｈｅｒ
ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｉｎ ｃｏｌｌｅｇｅｓ ａｎｄ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ ａｃｒｏｓｓ ｔｈｅ
ｃｏｕｎｔｒｙ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ａｒｔｉｆｉｃｉａｌ Ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｃｅ； Ｅｄｕｃａｔｉｏｎａｌ
Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ； Ｈｉｇｈｅｒ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ Ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｉｎ Ｃｈｉｎａ；
Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｔｅａｃｈｅｒ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ； Ｆｏｒｅｉｇｎ
Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｔｅａｃｈｉｎｇ　



　 ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． ３， ２０２２

　 １０２　　

Ｒｅｆｌｅｃｔｉｏｎｓ ｏｎ Ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃Ｂａｓｅｄ Ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ Ｖｉｒｔｕｏｕｓ
Ａｗａｒｅｎｅｓｓ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｎ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ Ｐｒｏｇｒａｍｓ

ＷＵ Ｙａｏｗｕ ＆ ＷＡＮＧ Ｙｉｎｇ
（Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ， Ｘｉ􀆳ａｎ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｘｉ􀆳ａｎ， Ｓｈａａｎｘｉ ７１０１２８， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｆｏｓｔｅｒｉｎｇ ｖｉｒｔｕｅ ｉｎ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｉｓ ａ
ｆｕｎｄａｍｅｎｔａｌ ｔａｓｋ ｏｆ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｎ ｔｈｅ ｎｅｗ ｅｒａ ａｎｄ ｉｓ ａ
ｃｏｒｎｅｒｓｔｏｎｅ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ ａｎｄ ｃｏｌｌｅｇｅｓ． Ａｇａｉｎｓｔ
ｓｕｃｈ ｂａｃｋｄｒｏｐ， ｉｎｔｅｇｒａｔｉｎｇ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ
ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｅｎｔｉｒｅ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ
ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｓ ａｎ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ ｓｔｒａｔｅｇｙ． Ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ
ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ ｉｎ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｐｒｏｇｒａｍｓ ｉｓ
ｃｒｕｃｉａｌ ｔｏ ｃｕｌｔｉｖａｔｅ ｐａｔｒｉｏｔｉｃ ｔａｌｅｎｔｓ， ｔｏ ｉｍｐｒｏｖｅ Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ
ａｂｉｌｉｔｙ ｔｏ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｅ ｉｎ ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ ａｆｆａｉｒｓ， ｔｏ ｔｅｌｌ Ｃｈｉｎｅｓｅ
ｓｔｏｒｉｅｓ ａｎｄ ｍａｋｅ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｖｏｉｃｅｓ ｈｅａｒｄ．

Ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ａｉｍｓ ｔｏ ｅｌａｂｏｒａｔｅ ｔｈｅ ｂａｓｉｃ ｉｍｐｌｉｃａｔｉｏｎｓ ｏｆ
ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ
ｅｄｕｃａｔｉｏｎ， ｅｘｐｌｏｒｅ ｉｔｓ ｐｒａｃｔｉｃａｌ ｒｏａｄｍａｐ， ａｎｄ ｐｒｏｐｏｓｅ ａ
ｍｅｃｈａｎｉｓｍ ｆｏｒ ｗｏｒｋｉｎｇ ｗｉｔｈ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ
ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ ｉｎ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｐｒｏｇｒａｍｓ．

Ｔｈｅ ｐａｐｅｒ ｄｉｓｃｕｓｓｅｓ ｔｈｅ ｂａｓｉｃ ｃｏｎｎｏｔａｔｉｏｎｓ ａｎｄ
ｉｍｐｌｉｃａｔｉｏｎｓ ｏｆ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ
ａｗａｒｅｎｅｓｓ ｆｏｒ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｐｒｏｇｒａｍｓ． Ｆｉｒｓｔ， ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃
ｂａｓｅｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ ｉｍｐｒｏｖｅｓ ｔｈｅ
ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ ｓｙｓｔｅｍ ｆｏｒ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｐｒｏｇｒａｍｓ． Ｉｔ ｐｌａｙｓ ａ
ｐｉｖｏｔａｌ ｒｏｌｅ ｔｏ ｃｕｌｔｉｖａｔｅ ｔｈｅ ｎａｔｉｏｎａｌ ｉｄｅｎｔｉｔｙ， ｃｕｌｔｕｒａｌ
ｐｅｒｃｅｐｔｉｏｎ ａｎｄ ｐａｔｒｉｏｔｉｃ ｓｅｎｔｉｍｅｎｔｓ ｏｆ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｉｎ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｐｒｏｇｒａｍｓ． Ｓｅｃｏｎｄ， ｉｎｔｅｇｒａｔｉｎｇ ｃｏｕｒｓｅｓ ｆｏｒ
ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ｔｈｅｏｒｙ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｏｆ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｐｒｏｇｒａｍｓ ｉｓ ａｎ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｗａｙ ｔｏ ｆｏｓｔｅｒ ｖｉｒｔｕｅｓ
ｏｆ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ａｎｄ ｔｒａｉｎ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔａｌｅｎｔｓ ｗｉｔｈ ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ
ｖｉｓｉｏｎ ａｎｄ ｎａｔｉｏｎａｌ ａｔｔａｃｈｍｅｎｔ． Ｔｈｉｒｄ， ｔｅａｃｈｉｎｇ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ
ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ｔｈｅｏｒｉｅｓ ｉｎ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ⁃ｒｅｌａｔｅｄ ｃｏｕｒｓｅｓ ｈｅｌｐｓ ｔｏ
ｔｒａｉｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌｓ ｃｈｅｒｉｓｈｉｎｇ ｔｈｅ ｆａｍｉｌｙ， ｔｈｅ
ｐｅｏｐｌｅ ａｎｄ ｔｈｅ ｃｏｕｎｔｒｙ．

Ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ
ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｎ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｍａｊｏｒｓ ｐｒｅｓｕｐｐｏｓｅｓ ａ
ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｖｅ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ｉｎ ｗｈｉｃｈ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｍｏｒａｌ
ｆａｃｔｏｒｓ ｐｅｒｍｅａｔｅ ｔｈｅ ｃｏｎｔｅｎｔ ａｎｄ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ ｏｆ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌ
ｃｏｕｒｓｅｓ． Ｔｈｉｓ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔｅｄ ｔｈｅ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ｉｎ ｔｈｅ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｐｒｏｇｒａｍｓ ｏｆ Ｘｉ􀆳ａｎ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ
Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｔｏ ｉｌｌｕｓｔｒａｔｅ ｈｏｗ ｔｏ ｉｎｔｅｇｒａｔｅ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ
ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ． Ｔｈｅ ｂａｓｉｃ ｅｌｅｍｅｎｔｓ ｏｆ
ｔｈｅ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ｉｎｃｌｕｄｅ： （１） ｔｏ ｍａｋｅ ｍｏｒａｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ａｎ
ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｐａｒｔ ｏｆ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｂｊｅｃｔｉｖｅｓ； （２ ） ｔｏ ｄｅｖｅｌｏｐ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｏｒ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ ｃｏｕｒｓｅｓ ｂａｓｅｄ ｏｎ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ
ｖｉｒｔｕｏｕｓ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ， ｐａｔｒｉｏｔｉｃ ｓｔｏｒｉｅｓ ａｎｄ ｒｅｖｏｌｕｔｉｏｎａｒｙ
ｈｉｓｔｏｒｙ； （３） ｔｏ ｅｘｐｌｏｒｅ ｉｎｎｏｖａｔｉｖｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｅｔｈｏｄｓ ｆｏｒ
ｉｎｔｒｏｄｕｃｉｎｇ ｐｏｓｉｔｉｖｅ ｖａｌｕｅｓ ｉｎｔｏ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｐｒｏｊｅｃｔｓ ｗｉｔｈ
ｔｏｐｉｃｓ ｏｆ ｇｒｅａｔ ｐｒａｃｔｉｃａｌ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｃｅ； ａｎｄ （４） ｔｏ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ
ａ ｖｉａｂｌｅ ａｓｓｅｓｓｍｅｎｔ ｓｙｓｔｅｍ ｔｏ ｅｖａｌｕａｔｅ ｔｈｅ ｑｕａｌｉｔｙ ａｎｄ
ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ ｏｆ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ
ｉｎ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｐｒｏｇｒａｍｓ．

Ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ
ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｓ ｎｅｃｅｓｓａｒｙ ｔｏ ｏｒｇａｎｉｃａｌｌｙ ｉｎｔｅｇｒａｔｅ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌ
ｐｒｏｇｒａｍｓ ｗｉｔｈ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ ａｎｄ ｔｏ
ｔｈｉｎｋ ｆｒｏｍ ａ ｇｌｏｂａｌ ａｎｄ ｓｙｓｔｅｍａｔｉｃ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ． Ｔｈｅ ａｂｏｖｅ
ｆｏｕｒ ｅｌｅｍｅｎｔｓ ｃｕｌｍｉｎａｔｅ ｉｎ ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ａ ｗｏｒｋｉｎｇ
ｍｅｃｈａｎｉｓｍ ｏｆ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ
ａｗａｒｅｎｅｓｓ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｆｏｒ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｐｒｏｇｒａｍｓ， ａｎｄ ｔｈｅ
ｎｅｗ ｅｄｕｃａｔｉｏｎａｌ ｍｏｄｅｌ ｃｒｅａｔｅｓ ｍｅａｎｉｎｇｆｕｌ ｐｒａｃｔｉｃｅ
ｏｐｐｏｒｔｕｎｉｔｉｅｓ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ Ｐｒｏｇｒａｍ； Ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃
Ｂａｓｅｄ Ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ Ｖｉｒｔｕｏｕｓ Ａｗａｒｅｎｅｓｓ； Ｂａｓｉｃ Ｃｏｎｎｏｔａ⁃
ｔｉｏｎ； Ｒｏａｄｍａｐ ｔｏ Ｐｒａｃｔｉｃｅ； Ｗｏｒｋｉｎｇ Ｍｅｃｈａｎｉｓｍ



ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． ３， ２０２２ （Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２０５）

　 １０３　　

Ｏｎ ｔｈｅ Ｓｃａｆｆｏｌｄｉｎｇ Ｉｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ Ｍｏｄｅｌ ｏｆ Ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃Ｂａｓｅｄ Ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ
Ｖｉｒｔｕｏｕｓ Ａｗａｒｅｎｅｓｓ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｎ Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｃｏｕｒｓｅｓ

ＬＩ Ｙａｎｈｕａ， ＸＩＥ Ｈｕａ， ＤＵＡＮ Ｍｅｉｑｉｎｇ ＆ ＺＨＵ Ｍｉｎ
（Ｃｏｌｌｅｇｅ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ， Ｊｉｎｉｎｇ Ｍｅｄｉｃａｌ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｊｉｎｉｎｇ， Ｓｈａｎｄｏｎｇ ２７６８２６， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｔｈｅ ｓｃａｆｆｏｌｄｉｎｇ ｔｈｅｏｒｙ ｐｒｏｖｉｄｅｓ ａ
ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ ｂａｓｉｓ ｆｏｒ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ
ａｗａｒｅｎｅｓｓ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｎ Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅａｃｈｉｎｇ．
Ｆｏｃｕｓｉｎｇ ｏｎ ｔｈｅ ｔｈｒｅｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｓｔａｇｅｓ ｏｆ ｂｅｆｏｒｅ， ｄｕｒｉｎｇ
ａｎｄ ａｆｔｅｒ ｃｌａｓｓ， ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｓｃａｆｆｏｌｄｉｎｇ ｔｈｅｏｒｙ ａｓ ｔｈｅ ｇｕｉｄｅ，
ａｎｄ ｔａｋｉｎｇ ｔｈｅ ｔｅｘｔｂｏｏｋ Ｎｅｗ Ｐｒｏｇｒｅｓｓｉｖｅ Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ
Ｉｎｔｅｇｒａｔｅｄ Ｃｏｕｒｓｅ ａｓ ａｎ ｅｘａｍｐｌｅ， ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｅｘｐｌｏｒｅｓ ｔｈｅ
ｓｃａｆｆｏｌｄｉｎｇ ｉｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｍｏｄｅｌ ｏｆ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ
ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｎ ｔｈｅ ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｃｏｕｒｓｅ， ｗｈｉｃｈ ｉｓ ｏｎｅ ｏｆ ｔｈｅ ｍａｉｎ ｃｈａｎｎｅｌｓ ｆｏｒ ｄｅｖｅｌｏｐｉｎｇ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｌｅａｒｎｅｒｓ􀆳 ｃｈａｒａｃｔｅｒ ａｎｄ ｃｉｖｉｃ ｖｉｒｔｕｅｓ．

Ｆｉｒｓｔ， ｅｓｔａｂｌｉｓｈｉｎｇ ｔｈｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｂｊｅｃｔｉｖｅｓ． Ｔｈｅ
ｏｂｊｅｃｔｉｖｅｓ ｏｆ ｔｈｅ ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｃｏｕｒｓｅ ｉｎｃｌｕｄｅ ｂｏｔｈ
ｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｙ ｏｂｊｅｃｔｉｖｅｓ ａｎｄ ｔｈｅ ｏｂｊｅｃｔｉｖｅｓ ｏｆ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃
ｂａｓｅｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ． Ｉｎ
ａｄｄｉｔｉｏｎ ｔｏ ｔｈｅ ｐｒａｇｍａｔｉｃ ａｓｐｅｃｔｓ ｏｆ ｌａｎｇｕａｇｅ ａｃｑｕｉｓｉｔｉｏｎ，
ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｓｈｏｕｌｄ ｅｎｇａｇｅ， ｆｒｏｍ ａ ｈｕｍａｎｉｓｔｉｃ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ， ｉｎ
ｔｈｅｍａｔｉｃ ｄｉｓｃｕｓｓｉｏｎｓ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ ｂａｓｅｄ ｏｎ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳
Ｚｏｎｅｓ ｏｆ Ｐｒｏｘｉｍａｌ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ， ｔｏ ｅｎｈａｎｃｅ ｔｈｅ
ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ
ａｗａｒｅｎｅｓｓ ｗｉｔｈ ｌａｎｇｕａｇｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ．

Ｓｅｃｏｎｄ， ｅｘｐｌｏｒｉｎｇ ｅｌｅｍｅｎｔｓ ｏｆ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ
ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ． Ｂｙ ａｎａｌｙｚｉｎｇ ｔｈｅ
ｔｅｘｔｂｏｏｋ ｍａｔｅｒｉａｌｓ ａｎｄ ｓｕｒｖｅｙｉｎｇ ｔｈｅ ｆｒｅｓｈｍｅｎ， ｔｅａｃｈｅｒｓ
ｃａｎ ｆｉｎｄ ｗａｙｓ ｔｏ ｆｕｓｅ ｃｏｒｅ ｓｏｃｉａｌｉｓｔ ｖａｌｕｅｓ ｉｎｔｏ ｅａｃｈ ｓｔａｇｅ
ｏｆ ｉｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ． Ｔｅａｃｈｅｒｓ ｓｈｏｕｌｄ ｅｘｐｌｏｒｅ ｅｌｅｍｅｎｔｓ ｏｆ
ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ ｃｌｏｓｅ ｔｏ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｌｉｖｅｓ ｔｏ
ｓｔｉｍｕｌａｔｅ ｔｈｅｉｒ ｉｎｔｅｒｅｓｔ． Ｉｎ ａｄｄｉｔｉｏｎ， ｔｒａｄｉｔｉｏｎａｌ Ｃｈｉｎｅｓｅ
ｃｕｌｔｕｒｅ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｉｎｔｒｏｄｕｃｅｄ ｔｏ ｅｎｈａｎｃｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｃｕｌｔｕｒａｌ
ｃｏｎｆｉｄｅｎｃｅ．

Ｔｈｉｒｄ， ｅｎｔｅｒｉｎｇ ｔｈｅ ｓｉｔｕａｔｉｏｎ． Ｉｎ ｓｃａｆｆｏｌｄｉｎｇ
ｉｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ， ｔｅａｃｈｅｒｓ ｓｈｏｕｌｄ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔ ａｕｔｈｅｎｔｉｃ ｓｉｔｕａｔｉｏｎｓ

ｆｏｒ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｔｏ ｍａｋｅ ｆｕｌｌ ｕｓｅ ｏｆ ｔｈｅｉｒ ｅｘｉｓｔｉｎｇ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ
ｔｏ ａｂｓｏｒｂ ｎｅｗ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ． Ｍｕｌｔｉ⁃ｍｏｄａｌ ｉｎｐｕｔ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ
ａｐｐｌｉｅｄ ｔｏ ｉｎｃｒｅａｓｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ａｃｔｉｖｅ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ．

Ｆｏｕｒｔｈ， ｉｎｄｅｐｅｎｄｅｎｔ ｅｘｐｌｏｒａｔｉｏｎ． Ａｔ ｔｈｅ ｒｅａｄｉｎｇ⁃ｉｎ⁃
ｄｅｐｔｈ ｓｔａｇｅ， ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｔｅａｃｈｅｒ􀆳ｓ ｇｕｉｄａｎｃｅ ａｎｄ ｉｎｓｐｉｒａｔｉｏｎ，
ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｃａｎ ａｃｔｉｖｅｌｙ ａｎａｌｙｚｅ ａｎｄ ｉｎｄｅｐｅｎｄｅｎｔｌｙ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔ
ｔｈｅｉｒ ｏｗｎ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ， ｔｈｕｓ ｆｏｓｔｅｒｉｎｇ ｔｈｅｉｒ ｃｒｉｔｉｃａｌ ｔｈｉｎｋｉｎｇ
ａｎｄ ｄｅｄｉｃａｔｉｏｎ．

Ｆｉｆｔｈ， ｃｏｌｌａｂｏｒａｔｉｖｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ． Ｉｎ ｏｒｄｅｒ ｔｏ ｄｅｖｅｌｏｐ ａ
ｓｅｎｓｅ ｏｆ ｃｏｏｐｅｒａｔｉｏｎ， ｔｅａｃｈｅｒｓ ｇｕｉｄｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｔｏ ｃｏｎｄｕｃｔ
ｇｒｏｕｐ ｄｉｓｃｕｓｓｉｏｎｓ ａｓ ｆｕｒｔｈｅｒ ｓｔｕｄｙ ｏｆ ｔｈｅ ｔｅｘｔ． Ｔｈｅｎ，
ｓｔｕｄｅｎｔｓ ａｒｅ ａｓｋｅｄ ｔｏ ｃｏｍｐｌｅｔｅ ｗｒｉｔｉｎｇ ｔａｓｋｓ ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ
ｐｒｅｖｉｏｕｓ ｄｉｓｃｕｓｓｉｏｎｓ．

Ｓｉｘｔｈ， ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ ａｓｓｅｓｓｍｅｎｔ． Ｔｈｅ ｏｖｅｒａｌｌ ｇｒａｄｅ ｃｏｎｓｉｓｔｓ
ｏｆ ｔｗｏ ｐａｒｔｓ： ａ ｆｉｎａｌ ｅｘａｍ （５０％ ） ａｎｄ ａ ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ
ｇｒａｄｅ （ ５０％ ） ｔｈａｔ ｉｎｃｌｕｄｅｓ ｓｅｌｆ⁃ｅｖａｌｕａｔｉｏｎ， ｔｅａｃｈｅｒ
ｅｖａｌｕａｔｉｏｎ， ｇｒｏｕｐ ｅｖａｌｕａｔｉｏｎ， ａｎｄ ｏｎｌｉｎｅ ｅｖａｌｕａｔｉｏｎ．

Ｓｅｖｅｎｔｈ， Ｒｅｆｌｅｃｔｉｏｎ． Ｔｅａｃｈｅｒｓ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｆｕｌｌｙ ａｗａｒｅ
ｏｆ ｔｈｅ ｒｏｌｅ ｏｆ ｓｃａｆｆｏｌｄｉｎｇ ｉｎ ｔｈｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｎｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ｐｒｏｃｅｓｓ ｉｎ ｏｒｄｅｒ ｔｏ ｍａｋｅ ｔｉｍｅｌｙ ｍｏｄｉｆｉｃａｔｉｏｎｓ． Ｔｈｅ
ｒｅｆｌｅｃｔｉｖｅ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ ａｓｓｏｃｉａｔｅｄ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｏｎｌｉｎｅ ｄｉｓｃｕｓｓｉｏｎ
ｗｉｌｌ ｆａｃｉｌｉｔａｔｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｒｅｆｌｅｃｔｉｏｎ ｏｎ ｉｓｓｕｅｓ ｉｎ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ
ｌｅａｒｎｉｎｇ． Ｉｎ ａｄｄｉｔｉｏｎ， ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｃａｎ ｉｍｐｒｏｖｅ ｔｈｅｉｒ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ｂｙ ｋｅｅｐｉｎｇ ａ ｒｅｆｌｅｃｔｉｖｅ ｊｏｕｒｎａｌ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｇｕｉｄａｎｃｅ
ｏｆ ｔｈｅ ｔｅａｃｈｅｒ．

Ｔｈｅ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｓｔａｇｅｓ ａｒｅ ｃｏｍｂｉｎｅｄ ｔｈｒｏｕｇｈ
ｓｃａｆｆｏｌｄｉｎｇ． Ｔｈｕｓ， ｔｈｅ ｎｅｗ ｍｏｄｅｌ ｏｆ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ
ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｎ ｃｏｌｌｅｇｅ
Ｅｎｇｌｉｓｈ ｃｏｕｒｓｅｓ ｕｐｈｏｌｄｓ ａ ｗｈｏｌｅ⁃ｐｅｒｓｏｎ， ｗｈｏｌｅ⁃ｃｙｃｌｅ，
ａｎｄ ａｌｌ⁃ｒｏｕｎｄ ｍｏｒａｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｃｏｎｃｅｐｔ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ； Ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃Ｂａｓｅｄ
Ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ Ｖｉｒｔｕｏｕｓ Ａｗａｒｅｎｅｓｓ； Ｓｃａｆｆｏｌｄｉｎｇ Ｉｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ



　 ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． ３， ２０２２

　 １０４　　

Ｏｎ ｔｈｅ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ａｎａｌｙｓｉｓ ｏｆ ＥＦＬ Ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ：
Ｃｏｎｔｅｎｔ， Ｍｅｔｈｏｄｓ ａｎｄ Ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ Ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅｓ

ＹＡＮＧ Ｄｏｎｇｌｉｎｇ ＆ ＷＡＮＧ Ｄｏｎｇｐｉｎｇ
（Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ， Ｇｕａｎｇｚｈｏｕ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｇｕａｎｇｚｈｏｕ， Ｇｕａｎｇｄｏｎｇ ５１０００６， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｃｕｌｔｕｒａｌ ｆａｃｔｏｒｓ ｉｎ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ
ｉｎｆｌｕｅｎｃｅ ｔｈｅ ｌａｎｇｕａｇｅ ｌｅａｒｎｅｒｓ􀆳 ｉｎｄｉｖｉｄｕａｌ ｓｏｃｉａｌｉｚａｔｉｏｎ
ｐｒｏｃｅｓｓ ｔｈｒｏｕｇｈ ｌａｎｇｕａｇｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｎｄ ａｒｅ ｃｌｏｓｅｌｙ ｒｅｌａｔｅｄ
ｔｏ ｉｄｅｏｌｏｇｙ， ｐｏｌｉｔｉｃｓ ａｎｄ ｎａｔｉｏｎａｌ ｓｅｃｕｒｉｔｙ． Ｔｈｅ ｓｔｕｄｙ ｏｆ
ｃｕｌｔｕｒａｌ ｃｏｎｔｅｎｔ ｉｎ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ｉｓ ｓｔｉｌｌ ａｔ ａ
ｒｅｌａｔｉｖｅｌｙ ｉｍｍａｔｕｒｅ ｓｔａｇｅ ｏｆ ｐｈｅｎｏｍｅｎｏｎ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔａｔｉｏｎ，
ａｎｄ ｔｈｅｒｅ ｉｓ ａｎ ｕｒｇｅｎｔ ｎｅｅｄ ｆｏｒ ｍｏｒｅ ｓｙｓｔｅｍａｔｉｃ ａｎｄ
ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｄ ｓｕｐｐｏｒｔｉｎｇ ｔｈｅｏｒｉｅｓ ａｎｄ ｆｒａｍｉｎｇ ｍｅｔｈｏｄｏｌｏｇｉｅｓ
ｔｏ ａｃｈｉｅｖｅ ｗｈｏｌｅ⁃ｐｅｒｓｏｎ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ａｎｄ ｒａｉｓｅ ｎａｔｉｏｎａｌ
ｃｏｎｓｃｉｏｕｓｎｅｓｓ ｔｈｒｏｕｇｈ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ．

Ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｆｏｃｕｓｅｓ ｏｎ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｃｏｎｔｅｎｔ ｉｎ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ ｂｒｏａｄ ｃｏｎｎｏｔａｔｉｏｎ ｏｆ
ｃｕｌｔｕｒｅ ａｎｄ ｔｈｅ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ｏｆ ｃｕｌｔｕｒａｌ ａｎａｌｙｓｉｓ ｔｈａｔ ｈａｓ
ｂｅｅｎ ｆｒｅｑｕｅｎｔｌｙ ｕｓｅｄ ｉｎ ｅｍｐｉｒｉｃａｌ ｓｔｕｄｉｅｓ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ｉｎ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｐａｒｔｓ ｏｆ ｔｈｅ ｗｏｒｌｄ，
ｅｓｐｅｃｉａｌｌｙ ｉｎ Ａｓｉａｎ ｃｏｕｎｔｒｉｅｓ． Ｃｏｎｓｉｄｅｒｉｎｇ ｔｈｅ ｐｒｅｖｉｏｕｓ
ｆｒａｍｅｗｏｒｋｓ ｏｆ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｒｅｐｒｅｓｅｎｔａｔｉｏｎ ａｎａｌｙｓｉｓ， ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ
ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｓ ａ ｈｉｅｒａｒｃｈｉｃａｌ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ｆｏｒ ｃｕｌｔｕｒａｌ ａｎａｌｙｓｉｓ ｏｆ
Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ｃｏｎｓｉｓｔｉｎｇ ｏｆ ｔｈｒｅｅ ｌｅｖｅｌｓ： ｔｙｐｅ，
ｄｉｍｅｎｓｉｏｎ， ａｎｄ ｔｈｅｍｅ． Ａｔ ｔｈｅ ｍａｃｒｏ ｌｅｖｅｌ， ｔｈｅ ｔｙｐｅ
ｌａｙｅｒ ｅｎｃｏｍｐａｓｓｅｓ Ｃｏｒｔａｚｚｉ ＆ Ｊｉｎ􀆳ｓ ｔａｒｇｅｔ ｃｕｌｔｕｒｅ， ｓｏｕｒｃｅ
ｃｕｌｔｕｒｅ ａｎｄ ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ ｃｕｌｔｕｒｅ ａｎｄ Ｋａｃｈｒｕ􀆳ｓ ｉｎｎｅｒ
ｃｉｒｃｌｅ， ｏｕｔｅｒ ｃｉｒｃｌｅ ａｎｄ ｅｘｐａｎｄｉｎｇ ｃｉｒｃｌｅ． Ａｔ ｔｈｅ ｍｉｃｒｏ
ｌｅｖｅｌ， ｔｈｅ ｔｈｅｍｅ ｌａｙｅｒ ｉｎｃｌｕｄｅｓ Ｂｙｒａｍ􀆳ｓ ａｎｄ Ｄｗｅｉｋ ＆ Ａｌ⁃
Ｓａｙｙｅｄ􀆳ｓ ｌｉｓｔ ｏｆ ｅｖａｌｕａｔｉｏｎ ｃｒｉｔｅｒｉａ． Ｉｎ ｂｅｔｗｅｅｎ ｉｓ ｔｈｅ
ｄｉｍｅｎｓｉｏｎ ｌａｙｅｒ ａｔ ｔｈｅ ｍｅｓｏ ｌｅｖｅｌ ｗｈｉｃｈ ｉｎｃｌｕｄｅｓ Ｓｔｅｒｎ􀆳ｓ
ｂｉｇ “Ｃ” ａｎｄ ｓｍａｌｌ “Ｃ” ｃｕｌｔｕｒｅｓ， ａｎｄ Ｍｏｒａｎ􀆳ｓ ｐｒｏｄｕｃｔ，
ｐｒａｃｔｉｃｅ， ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ， ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ ａｎｄ ｐｅｒｓｏｎ， ａｎｄ
Ａｄａｓｋｏｕ ｅｔ ａｌ． 􀆳ｓ ａｅｓｔｈｅｔｉｃ， ｓｏｃｉｏｌｏｇｉｃａｌ， ｓｅｍａｎｔｉｃ ａｎｄ
ｐｒａｇｍａｔｉｃ ｓｅｎｓｅｓ．

Ｔｈｅ ｔｙｐｅ ｌａｙｅｒ ｈｅｌｐｓ ｔｏ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｃｏｎｔｅｎｔ
ｆｒｏｍ ａｎ ｏｕｔｓｉｄｅｒ􀆳ｓ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ． Ｔｈｅ ｄｉｍｅｎｓｉｏｎ ｌａｙｅｒ ｉｓ
ｒｅｌａｔｉｖｅｌｙ ａｂｓｔｒａｃｔ ａｎｄ ｈｅｌｐｓ ｕｓｅｒｓ ｄｅｖｅｌｏｐ ｃｕｌｔｕｒａｌ
ａｗａｒｅｎｅｓｓ ａｎｄ ｄｅｅｐｅｎ ｔｈｅｉｒ ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ ｏｆ ｃｕｌｔｕｒａｌ

ｍｅａｎｉｎｇ ｏｒ ｖａｌｕｅ． Ｔｈｅ ｔｈｅｍｅ ｌａｙｅｒ ｉｓ ｔｈｅ ｍｏｓｔ ｃｏｎｃｒｅｔｅ
ａｎｄ ｄｉｖｅｒｓｅ ｌｅｖｅｌ， ｗｈｉｃｈ ｉｓ ｅａｓｙ ｔｏ ｄｅｐｉｃｔ， ｂｕｔ ｄｉｆｆｉｃｕｌｔ ｔｏ
ｓｔｒｕｃｔｕｒｅ ｏｒ ｇｅｎｅｒａｌｉｚｅ．

Ｔｈｉｓ ｈｉｅｒａｒｃｈｉｃａｌ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ｈｅｌｐｓ ｔｏ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔ
ｃｕｌｔｕｒａｌ ｃｏｎｔｅｎｔ ｍｏｒｅ ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｖｅｌｙ ａｎｄ ｓｙｓｔｅｍａｔｉｃａｌｌｙ，
ａｎｄ ｉｓ ｉｎ ｌｉｎｅ ｗｉｔｈ Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ ｃｕｒｒｅｎｔ ａｎｄ ｆｕｔｕｒｅ ｎａｔｉｏｎａｌ
ｖａｌｕｅｓ． Ｉｔ ａｌｓｏ ｈｅｌｐｓ ｔｏ ｆｕｒｔｈｅｒ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｓｔｕｄｉｅｓ ｉｎ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ａｎｄ ｐｒｏｍｏｔｅ ａ ｗｏｒｌｄｗｉｄｅ ｓｈｉｆｔ ｆｒｏｍ ｌａｎｇｕａｇｅ
ｓｔｕｄｉｅｓ ｔｏ ｓｏｃｉｏ⁃ｃｕｌｔｕｒａｌ ｓｔｕｄｉｅｓ ｉｎ ｔｈｅ ｆｉｅｌｄ．

Ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｙ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅｓ ｏｆ ＳＦＬ
ｔｈｅｏｒｉｅｓ， ｓｏｃｉａｌ ｓｅｍｉｏｔｉｃ ｔｈｅｏｒｉｅｓ ａｎｄ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ａｎａｌｙｓｉｓ
ｔｈｅｏｒｉｅｓ， ｃｏｎｔｅｎｔ ａｎａｌｙｓｉｓ， ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌ ａｎａｌｙｓｉｓ ａｎｄ ｃｒｉｔｉｃａｌ
ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ａｎａｌｙｓｉｓ ａｒｅ ｔｈｅ ｔｈｒｅｅ ｃｏｎｃｅｐｔｕａｌ ａｎｄ ｍｅｔｈｏｄ⁃
ｏｌｏｇｉｃａｌ ｓｔｒａｎｄｓ ｏｆ ｃｕｌｔｕｒａｌ ａｎａｌｙｓｉｓ． Ｔｈｅｓｅ ｔｈｒｅｅ ａｐｐｒｏａｃｈｅｓ
ａｒｅ ｅｌａｂｏｒａｔｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄｉｎｇ ｃｕｌｔｕｒａｌ
ｃｏｎｔｅｎｔ ａｎｄ ｒｅｐｒｅｓｅｎｔａｔｉｏｎａｌ ｓｔｕｄｉｅｓ．

Ｆｉｎａｌｌｙ， ｔｈｅ ｐａｐｅｒ ｐｒｏｐｏｓｅｓ ｆｏｕｒ ｋｅｙ ｐａｉｒｓ ｏｆ
ｒｅｌａｔｉｏｎｓｈｉｐｓ ｔｈａｔ ｃｈａｌｌｅｎｇｅ ｔｈｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ ａｎａｌｙｓｉｓ ｉｎ ｆｏｒｅｉｇｎ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ａｎｄ ｔｈｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｎ ｆｏｒｅｉｇｎ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ： ｌｏｎｇ⁃ｔｅｒｍ ｎａｔｉｏｎａｌ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ
ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ｖｓ． ｃｕｌｔｕｒａｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｎ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ
ｔｅａｃｈｉｎｇ； ｎａｔｉｏｎａｌｉｓｍ ｖｓ． ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌｉｓｍ； ｐｅｒｓｏｎａｌｌｙ
ｒｅｌｅｖａｎｔ ｍｉｃｒｏ⁃ｔｏｐｉｃｓ ｖｓ． ｎａｔｉｏｎａｌ ／ ｓｏｃｉａｌ ｍａｃｒｏ⁃ｔｏｐｉｃｓ；
ａｎｄ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｒｅｐｒｅｓｅｎｔａｔｉｏｎｓ ｏｆ ＥＦＬ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ｖｓ． ｔｈｅ
ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｍｅａｎｉｎｇ ｆｏｒ ｌａｎｇｕａｇｅ ｌｅａｒｎｅｒｓ．
Ｔｈｅ ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｖｅ ａｎｄ ｓｙｓｔｅｍａｔｉｃ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ ａｎｄ
ｍｅｔｈｏｄｏｌｏｇｙ ｐｒｅｓｅｎｔｅｄ ｉｎ ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｃａｎ ｉｎｓｐｉｒｅ
ｒｅｓｅａｒｃｈｅｒｓ， ｃｏｍｐｏｓｅｒｓ， ａｎｄ ｕｓｅｒｓ ｏｆ ＥＦＬ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ， ｔｏ
ｆａｃｉｌｉｔａｔｅ ｔｈｅ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔａｔｉｏｎ ｏｆ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ａｎｄ ｔｏ
ｅｎｈａｎｃｅ ｔｈｅ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ
ａｗａｒｅｎｅｓｓ ｉｎ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： ＥＦＬ Ｔｅｘｔｂｏｏｋ； Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｃｏｎｔｅｎｔ；
Ａｎａｌｙｓｉｓ Ｍｅｔｈｏｄ； Ｃｕｌｔｕｒｅ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ； Ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃Ｂａｓｅｄ
Ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ Ｖｉｒｔｕｏｕｓ Ａｗａｒｅｎｅｓｓ



ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． ３， ２０２２ （Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２０５）

　 １０５　　

Ｔｈｅ Ｅｆｆｅｃｔ ｏｆ Ｓｅｇｍｅｎｔｓ ａｎｄ Ｐｒｏｓｏｄｙ ｏｎ Ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ
Ｄｉｆｆｉｃｕｌｔｙ ｏｆ Ｐｈｏｎｏｌｏｇｉｃａｌｌｙ⁃Ｄｅｖｉａｔｅｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ

ＢＡＩ Ｊｉａｆａｎｇ
（Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ， Ｇｕａｎｇｘｉ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｎａｎｎｉｎｇ， Ｇｕａｎｇｘｉ ５３０００４， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｈｅｌｐ ｏｆ ｓｏｕｎｄ ｅｄｉｔｉｎｇ ａｎｄ
ｓｙｎｔｈｅｓｉｓ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ， ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｔｒａｎｓｐｌａｎｔｅｄ ｐｒｏｓｏｄｙ ｏｆ
ｓｔａｎｄａｒｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｗｉｔｈ Ｓｏｕｔｈｅａｓｔ Ａｓｉａｎ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｗｈｉｃｈ ｈａｓ
ｔｈｅ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ｏｆ ｔｙｐｉｃａｌ ｐｈｏｎｏｌｏｇｉｃａｌ ｄｅｖｉａｔｉｏｎ， ａｎｄ
ｐｒｏｂｅｄ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｅｆｆｅｃｔ ｏｆ ｓｅｇｍｅｎｔｓ ａｎｄ ｐｒｏｓｏｄｙ ｏｎ
ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ ｄｉｆｆｉｃｕｌｔｙ ｏｆ ｐｈｏｎｏｌｏｇｉｃａｌｌｙ⁃ｄｅｖｉａｔｅｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｔｈｒｏｕｇｈ ｃｏｍｐａｒｉｎｇ ｔｈｅ ｑｕａｌｉｔｙ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ⁃Ｃｈｉｎｅｓｅ
ｃｏｎｓｅｃｕｔｉｖｅ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔａｔｉｏｎ ｂｙ ｓｔｕｄｅｎｔ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｅｒｓ ｕｎｄｅｒ
ｆｏｕｒ ｓｏｕｎｄ ｆｏｒｍｓ． Ｔｈｅ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｒｅｓｕｌｔｓ ａｒｅ ａｓ ｆｏｌｌｏｗｓ：
（１ ） Ｓｅｇｍｅｎｔｓ ａｎｄ ｐｒｏｓｏｄｙ ｈａｄ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ ｅｆｆｅｃｔｓ ｏｎ
ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ ｄｉｆｆｉｃｕｌｔｙ ｏｆ ｐｈｏｎｏｌｏｇｉｃａｌｌｙ⁃ｄｅｖｉａｔｅｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ，
ｂｕｔ ｓｅｇｍｅｎｔｓ ｐｒｏｄｕｃｅｄ ｇｒｅａｔｅｒ ｅｆｆｅｃｔ ｔｈａｎ ｐｒｏｓｏｄｙ． Ｔｈｅ
ｅｆｆｅｃｔｓ ｗｅｒｅ ｍａｉｎｌｙ ｏｎ ａｃｃｕｒａｃｙ ａｎｄ ｆｌｕｅｎｃｙ ｏｆ
ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ， ｉｎｓｔｅａｄ ｏｆ ｏｎ ｐｒｏｍｐｔｎｅｓｓ． （２） Ｔｈｅ ｅｆｆｅｃｔｓ
ｏｆ ｓｅｇｍｅｎｔｓ ａｎｄ ｐｒｏｓｏｄｙ ｏｎ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ ｄｉｆｆｉｃｕｌｔｙ ｏｆ
ｐｈｏｎｏｌｏｇｉｃａｌｌｙ⁃ｄｅｖｉａｔｅｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｗｅｒｅ ｃｌｏｓｅｌｙ ｒｅｌａｔｅｄ ｗｉｔｈ
ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｅｒｓ􀆳 ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ ｐｒｏｆｉｃｉｅｎｃｙ． Ｂｏｔｈ ｓｅｇｍｅｎｔａｌ ａｎｄ
ｐｒｏｓｏｄｉｃ ｄｅｖｉａｔｉｏｎ ｈａｄ ｍｏｒｅ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ ｅｆｆｅｃｔｓ ｏｎ ｌｏｗｅｒ⁃
ａｃｈｉｅｖｉｎｇ ｇｒｏｕｐ ｔｈａｎ ｏｎ ｈｉｇｈｅｒ⁃ａｃｈｉｅｖｉｎｇ ｇｒｏｕｐ． Ｆｏｒ ｔｈｅ
ｌｏｗｅｒ⁃ａｃｈｉｅｖｉｎｇ ｇｒｏｕｐ， ｔｗｏ ｄｅｖｉａｔｉｏｎｓ ｐｌａｙｅｄ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ
ｒｏｌｅｓ． Ａｎｄ ｆｏｒ ｔｈｅ ｈｉｇｈｅｒ⁃ａｃｈｉｅｖｉｎｇ ｇｒｏｕｐ， ｏｎｌｙ ｔｈｅ
ｓｅｇｍｅｎｔｓ ｈａｄ ｏｂｖｉｏｕｓ ｉｎｆｌｕｅｎｃｅ ｂｕｔ ｐｒｏｓｏｄｙ ｐｒｏｄｕｃｅｄ
ｌｉｔｔｌｅ ｅｆｆｅｃｔ．

Ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｖａｌｉｄａｔｅｄ ａｎｄ ｓｕｐｐｏｒｔｅｄ ｔｈｅ Ｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃ

Ｍｏｄｅｌ ｏｆ ｃｏｇｎｉｔｉｖｅ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ ｆａｃｔｏｒｓ ａｎｄ ｔｈｅ Ｅｆｆｏｒｔ
Ｍｏｄｅｌ． Ｍｅａｎｗｈｉｌｅ， ｉｔ ａｌｓｏ ｅｎｒｉｃｈｅｄ ａｎｄ ｄｅｅｐｅｎｅｄ
ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｉｎ ｔｈｅ ｃｏｎｔｅｘｔ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ａｓ ｌｉｎｇｕａ
ｆｒａｎｃａ， ａｎｄ ｐｒｏｖｉｄｅｄ ｅｍｐｉｒｉｃａｌ ｄａｔａ ａｎｄ ｐｏｓｉｔｉｖｅ
ｉｍｐｌｉｃａｔｉｏｎ ｆｏｒ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｆ ｗｏｒｌｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｖａｒｉｅｔｉｅｓ． Ｉｎ ｔｈｅ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｆ ｐｈｏｎｏｌｏｇｉｃａｌｌｙ⁃
ｄｅｖｉａｔｅｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ， ｔｅａｃｈｅｒｓ ｓｈｏｕｌｄ ｆｏｃｕｓ ｏｎ ｔｒａｉｎｉｎｇ
ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｅｒｓ􀆳 ｐｅｒｃｅｐｔｉｏｎ ｏｆ ａｎｄ ｆａｍｉｌｉａｒｉｔｙ ｗｉｔｈ ｓｅｇｍｅｎｔａｌ
ｄｅｖｉａｔｉｏｎ ｏｎ ｔｈｅ ｂａｓｉｓ ｏｆ ａｄａｐｔａｂｉｌｉｔｙ ｔｒａｉｎｉｎｇ ｏｆ ｂｏｔｈ
ｓｅｇｍｅｎｔａｌ ａｎｄ ｐｒｏｓｏｄｉｃ ｄｅｖｉａｔｉｏｎ． Ｔａｒｇｅｔｅｄ ｔｒａｉｎｉｎｇ
ｓｈｏｕｌｄ ａｌｓｏ ｂｅ ｃａｒｒｉｅｄ ｏｕｔ ｆｏｒ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｅｒｓ ａｔ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ
ｌｅｖｅｌｓ． Ｆｏｒ ｌｏｗｅｒ⁃ａｃｈｉｅｖｉｎｇ ｇｒｏｕｐ ｏｆ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｅｒｓ， ｔｅａｃｈｅｒｓ
ｓｈｏｕｌｄ ｃｕｌｔｉｖａｔｅ ｔｈｅｉｒ ｌｉｓｔｅｎｉｎｇ ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｏｎ ａｎｄ
ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ ｓｋｉｌｌｓ ｏｆ ｓｅｇｍｅｎｔａｌ ａｎｄ ｐｒｏｓｏｄｉｃ ｄｅｖｉａｔｉｏｎ ａｔ
ｔｈｅ ｓａｍｅ ｔｉｍｅ， ｗｈｉｌｅ ｆｏｒ ｈｉｇｈｅｒ⁃ａｃｈｉｅｖｉｎｇ ｇｒｏｕｐ ｏｆ
ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｅｒｓ， ｔｈｅ ｔｒａｉｎｉｎｇ ｓｈｏｕｌｄ ｆｏｃｕｓ ｏｎ ｔｈｅ
ｉｍｐｒｏｖｅｍｅｎｔ ｏｆ ｔｈｅｉｒ ｌｉｓｔｅｎｉｎｇ ｅｆｆｉｃｉｅｎｃｙ ａｎｄ
ｉｎｔｅｒｐｒｅｔａｔｉｏｎ ａｂｉｌｉｔｙ ｏｆ ｓｅｇｍｅｎｔａｌ ｄｅｖｉａｔｉｏｎ． Ｉｎ ａｄｄｉｔｉｏｎ，
ｔｅａｃｈｅｒｓ ｓｈｏｕｌｄ ａｌｓｏ ｇｕｉｄｅ ｓｔｕｄｅｎｔ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｅｒｓ ｔｏ ｉｍｐｒｏｖｅ
ｔｈｅ ａｃｃｕｒａｃｙ， ｆｌｕｅｎｃｙ ａｎｄ ｐｒｏｍｐｔｎｅｓｓ ｏｆ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔａｔｉｏｎ
ｗｉｔｈ ｐｈｏｎｏｌｏｇｉｃａｌｌｙ⁃ｄｅｖｉａｔｅｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ， ｓｏ ａｓ ｔｏ ａｃｈｉｅｖｅ ｔｈｅ
ｏｖｅｒａｌｌ ｉｍｐｒｏｖｅｍｅｎｔ ｏｆ ｑｕａｌｉｔｙ ｏｆ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔａｔｉｏｎ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｓｅｇｍｅｎｔｓ； Ｐｒｏｓｏｄｙ； Ｐｈｏｎｏｌｏｇｉｃａｌｌｙ⁃
Ｄｅｖｉａｔｅｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ； Ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ Ｄｉｆｆｉｃｕｌｔｙ



　 ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． ３， ２０２２

　 １０６　　

Ｔｈｅ Ｉｎｔｅｒｄｅｐｅｎｄｅｎｃｙ ｏｆ Ｄａｏ ａｎｄ Ｑｉ ｉｎ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ：
Ａ Ｄｉｓｃｕｓｓｉｏｎ ｆｒｏｍ ｔｈｅ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ Ｄｉｓｃｉｐｌｉｎｅ Ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ

ＬＩ Ｃｈｏｎｇｈｕａ１，２ ＆ ＺＨＡＮＧ Ｚｈｅｎｇ３，４

（１． Ｇｒａｄｕａｔｅ Ｓｃｈｏｏｌ， Ｘｉ􀆳ａｎ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｘｉ􀆳ａｎ， Ｓｈａａｎｘｉ ７１０１２８， Ｃｈｉｎａ； ２． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ
Ｌａｎｇｕａｇｅｓ， Ｌａｎｚｈｏｕ Ｃｉｔｙ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｌａｎｚｈｏｕ， Ｇａｎｓｕ ７３００７０， Ｃｈｉｎａ； ３． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ， Ｘｉ􀆳ａｎ
Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｘｉ􀆳ａｎ， Ｓｈａａｎｘｉ ７１０１２８， Ｃｈｉｎａ； ４． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｎｄ Ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ， Ｂｅｉｊｉｎｇ
Ｎｏｒｍａｌ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｂｅｉｊｉｎｇ １００８７５， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｓｉｎｃｅ ｔｈｅ ｒｅｆｏｒｍ ａｎｄ ｏｐｅｎｉｎｇ⁃ｕｐ，
ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｈａｓ ｄｅｖｅｌｏｐｅｄ ｒａｐｉｄｌｙ ｉｎ Ｃｈｉｎａ
ａｎｄ ｈａｓ ｃｏｎｔｒｉｂｕｔｅｄ ｓｕｂｓｔａｎｔｉａｌｌｙ ｔｏ ｉｔｓ ｅｃｏｎｏｍｉｃ ｇｒｏｗｔｈ．
Ｈｏｗｅｖｅｒ， ａ ｈｉｇｈ ｄｅｍａｎｄ ｆｏｒ “ ｉｎｓｔｒｕｍｅｎｔａｌ ｔａｌｅｎｔｓ” ｆｒｏｍ
ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｓ ｐｒｏｎｅ ｔｏ ｒｅｓｕｌｔ ｉｎ ｔｈｅ ｎｅｇｌｅｃｔ
ｏｆ ｉｍａｇｉｎａｔｉｏｎ ａｎｄ ｃｒｅａｔｉｖｉｔｙ， ｔｈｕｓ ａ ｌａｃｋ ｏｆ ｃｏｎｃｅｒｎ ｆｏｒ
ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｅ ｃｏｎｓｃｉｏｕｓｎｅｓｓ ａｎｄ ｈｕｍａｎｉｓｔｉｃ ｓｐｉｒｉｔ． Ｉｎｄｅｅｄ，
ｏｎｅ ｏｆ ｔｈｅ ａｉｍｓ ｏｆ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｌｉｅｓ ｉｎ
ｍａｓｔｅｒｉｎｇ ａ ｐｒａｃｔｉｃａｌ ｔｏｏｌ ｂｙ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ，
ａｎｄ ｉｎ ｔｈｉｓ ｒｅｇａｒｄ， ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｒｅ ｅｑｕｉｖａｌｅｎｔ ｔｏ ｑｉ
（ｍｅａｎｉｎｇ ｉｎｓｔｒｕｍｅｎｔｓ， ｔｏｏｌｓ， ｕｔｅｎｓｉｌｓ， ｅｔｃ． ） ． Ｈｏｗｅｖｅｒ，
ｗｈｉｌｅ ｏｖｅｒｅｍｐｈａｓｉｚｉｎｇ ｔｈｅ ｐｒａｃｔｉｃａｌ ｕｓｅｆｕｌｎｅｓｓ， ｔｈｅ
ｆｕｎｃｔｉｏｎ ｏｆ ｄａｏ （ ｔｈｅ ｃｏｎｃｅｐｔ ｉｓ ｆａｍｉｌｉａｒ ｔｏ ｍａｎｙ
Ｗｅｓｔｅｒｎｅｒｓ ａｓ ｔａｏ， ｍｅａｎｉｎｇ ｒｏａｄ， ｐａｔｈ ｏｒ ｗａｙ） ｉｓ ｓｕｂｊｅｃｔ
ｔｏ ｂｅｉｎｇ ｏｖｅｒｌｏｏｋｅｄ． Ｚｈｕ Ｘｉ， ａ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｔｈｉｎｋｅｒ ｉｎ ｔｈｅ
Ｓｏｎｇ Ｄｙｎａｓｔｙ， ｐｒｏｐｏｓｅｄ ｔｈａｔ ｄａｏ ａｎｄ ｑｉ ａｒｅ ｍｕｔｕａｌｌｙ
ｅｓｓｅｎｔｉａｌ ｖａｌｕｅｓ． Ｗａｎｇ Ｆｕｚｈｉ， ａｎｏｔｈｅｒ ｔｈｉｎｋｅｒ ｉｎ ｔｈｅ
Ｑｉｎｇ Ｄｙｎａｓｔｙ， ｐｏｉｎｔｅｄ ｏｕｔ ｔｈｅ ｉｎｔｅｒｄｅｐｅｎｄｅｎｃｙ ａｎｄ
ｕｎｉｆｉｃａｔｉｏｎ ｏｆ ｄａｏ ａｎｄ ｑｉ． Ｔｈｅ ｃｈａｎｇｅ ｏｆ ｑｉ ｅｘｅｒｔｓ
ｉｎｆｌｕｅｎｃｅ ｏｎ ｄａｏ， ｗｈｉｌｅ ｄａｏ ｄｏｍｉｎａｔｅｓ ｔｈｅ ｅｖｏｌｕｔｉｏｎ ｏｆ
ｑｉ． Ｔｈｅ ｃｏｍｂｉｎａｔｉｏｎ ｏｆ ｄａｏ， ｗｈｉｃｈ ｉｓ ｍｏｒｅ ｉｍｐｌｉｃｉｔ，
ｗｉｔｈ ｑｉ， ｗｈｉｃｈ ｉｓ ｍｏｒｅ ｅｘｐｌｉｃｉｔ， ｄｅｍｏｎｓｔｒａｔｅｓ ａｎ
ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ａｂｓｔｒａｃｔ ａｎｄ ｔｈｅ ｃｏｎｃｒｅｔｅ， ａｎｄ
ｍｅｔａｐｈｙｓｉｃｓ ａｎｄ ｐｈｙｓｉｃｓ． Ｔｈｉｓ ｐｈｉｌｏｓｏｐｈｉｃａｌ ｔｈｉｎｋｉｎｇ ｃａｎ
ｒｅｏｒｉｅｎｔ Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｆｒｏｍ ａｎ
ｅｘｃｅｓｓｉｖｅ ｐｒｉｏｒｉｔｙ ｔｏ ｐｒａｃｔｉｃａｂｉｌｉｔｙ ｉｎｔｏ ｆｏｃｕｓｉｎｇ ｏｎ ｂｏｔｈ
ｐｒａｃｔｉｃａｌ ａｂｉｌｉｔｙ ａｎｄ ｈｕｍａｎｉｓｔｉｃ ｌｉｔｅｒａｃｙ．

Ｉｎ ｔｈｅ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｄｉｓｃｉｐｌｉｎｅ， ｑｉ ｉｓ ｍａｉｎｌｙ ｓｅｅｎ ｉｎ ｔｈｅ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｕｓｅ， ｃｒｏｓｓ⁃ｌａｎｇｕａｇｅ ｃｏｎｖｅｒｓｉｏｎ， ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ
ｔｅｃｈｎｉｑｕｅｓ， ｗｈｉｌｅ ｄａｏ ｉｓ ｃｌｏｓｅｌｙ ｒｅｌａｔｅｄ ｔｏ ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｅ
ｃｏｎｓｃｉｏｕｓｎｅｓｓ， ｗｏｒｌｄｖｉｅｗ， ｓｅｎｓｅ ｏｆ ｖａｌｕｅｓ ａｎｄ

ｓｅｎｔｉｍｅｎｔｓ． Ｆｏｒ ｑｉ， ｔｈｅ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｄｉｓｃｉｐｌｉｎｅ ｆｏｃｕｓｅｓ ｏｎ
ｔｈｅ ｃｕｌｔｉｖａｔｉｏｎ ｏｆ ｐｒａｃｔｉｃａｌ ａｂｉｌｉｔｉｅｓ， ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ ｂｉｌｉｎｇｕａｌ
ｃｏｍｐｅｔｅｎｃｅ， ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｔｈｅｏｒｉｅｓ ａｎｄ ｓｋｉｌｌｓ， ｔｅｃｈｎｉｃａｌ
ｋｎｏｗ⁃ｈｏｗ， ｒｅｌｅｖａｎｔ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ， ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ
ｔｏｏｌｓ， ａｎｄ ｔｈｅ ｗｏｒｋｉｎｇ ｍｅｃｈａｎｉｓｍ ｏｆ ｔｈｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ
ｓｅｒｖｉｃｅ ｉｎｄｕｓｔｒｙ． Ｓｉｎｃｅ ｔｈｅ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ
ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｙ ａｎｄ ｇｅｎｅｒａｌ⁃ｐｕｒｐｏｓｅ ｔａｌｅｎｔｓ ｓｔａｎｄｓ ａｔ ｔｈｅ
ｃｏｒｅ ｏｆ ｔｈｅ ｕｎｄｅｒｇｒａｄｕａｔｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｐｒｏｇｒａｍｓ， ｃｒｉｔｉｃａｌ
ｔｈｉｎｋｉｎｇ， ｇｌｏｂａｌ ｖｉｅｗ， ｃｕｌｔｕｒａｌ ａｗａｒｅｎｅｓｓ ａｎｄ ａｅｓｔｈｅｔｉｃ
ａｐｐｅａｌ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｇｉｖｅｎ ｄｕｅ ａｔｔｅｎｔｉｏｎ ａｌｏｎｇ ｗｉｔｈ ｌａｎｇｕａｇｅ
ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｎｄ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｓｋｉｌｌｓ ａｃｑｕｉｓｉｔｉｏｎ， ｉ． ｅ．， ｆｏｃｕｓｉｎｇ
ｏｎ ｐｒａｃｔｉｃａｌｉｔｙ ａｓ ｗｅｌｌ ａｓ ｗｈｏｌｅ⁃ｐｅｒｓｏｎ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ．

Ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｃｏｎｃｌｕｓｉｏｎｓ ａｒｅ ｄｒａｗｎ： Ｆｉｒｓｔｌｙ，
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｇｕｉｄｅｓ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｔｏ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ａ ｓｅｎｓｅ ｏｆ
ｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｔｙ， ｇｉｖｅｎ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｔｒａｎｓｌａｔｏｒ ｉｓ ｔｈｅ ｍａｉｎ ｂｏｄｙ ｏｆ
ｔｈｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｐｒｏｃｅｓｓ ａｎｄ ｐｌａｙｓ ａ ｌｅａｄｉｎｇ ｒｏｌｅ． Ｓｅｃｏｎｄｌｙ，
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｐｒｏｖｉｄｅｓ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｗｉｔｈ ａ ｂｉｌｉｎｇｕａｌ ｏｒ
ｍｕｌｔｉｌｉｎｇｕａｌ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ ｔｈａｔ ｅｎａｂｌｅｓ ｔｈｅｍ ｔｏ ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄ
ｔｈｅ ｗｏｒｌｄ ｆｒｏｍ ｍｕｌｔｉｐｌｅ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅｓ． Ｔｈｉｒｄｌｙ， ｔｈｅ
ｔｒａｎｓｉｔｉｏｎ ｂｅｔｗｅｅｎ ｏｒ ａｍｏｎｇ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｌａｎｇｕａｇｅｓ ｐｕｔｓ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｌｅａｒｎｅｒｓ ｉｎ ａ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ ｅｘａｍｉｎｉｎｇ “ ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ
ｓｅｅｎ ｆｒｏｍ ｔｈｅ ａｎｇｌｅｓ ｏｆ ｔｈｅ ｓｅｌｆ” ａｎｄ “ ｔｈｅ ｓｅｌｆ⁃ｍｉｒｒｏｒｅｄ
ｂｙ ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ”， ｔｈｕｓ ｈｅｌｐｉｎｇ ｔｏ ｒｅｄｕｃｅ ｔｈｅ ｌｉｋｅｌｉｈｏｏｄ ｏｆ
ｂｅｃｏｍｉｎｇ ａ Ｏｎｅ⁃ｄｉｍｅｎｓｉｏｎａｌ Ｍａｎ． Ｉｎ ｔｈｅ ｃｏｎｔｉｎｕｏｕｓ
ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ ｏｆ ｆｏｒｅｉｇｎ ｃｕｌｔｕｒｅｓ， ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｌｅａｒｎｅｒｓ ｃａｎ
ｂｅｔｔｅｒ ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｄ ｔｈｅｉｒ ｏｗｎ ｃｕｌｔｕｒｅ， ｉｍｐｒｏｖｉｎｇ ｔｈｅｉｒ
ｃｕｌｔｕｒａｌ ａｗａｒｅｎｅｓｓ． Ｌａｓｔｌｙ， ｉｎ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｉｎｇ， ｔｈｅ
ａｅｓｔｈｅｔｉｃ ｃｏｎｓｃｉｏｕｓｎｅｓｓ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｌｅａｒｎｅｒｓ ｉｓ ｃｏｎｓｔａｎｔｌｙ
ｇｅｎｅｒａｔｅｄ ａｎｄ ｓｔｒｅｎｇｔｈｅｎｅｄ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ；
Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ Ｄｉｓｃｉｐｌｉｎｅ； Ｄａｏ ａｎｄ Ｑｉ； Ｈｕｍａｎｉｓｔｉｃ Ｌｉｔｅｒａｃｙ



ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． ３， ２０２２ （Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２０５）

　 １０７　　

Ａ Ｓｔｕｄｙ ｏｆ ｔｈｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｏｆ Ｐａｒａｌｌｅｌｉｓｍ ｉｎ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｐｏｌｉｔｉｃａｌ Ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ

ＬＵ Ｗｅｉｚｈｏｎｇ
（Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ， Ｚｈｅｊｉａｎｇ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｃｉｔｙ Ｃｏｌｌｅｇｅ， Ｈａｎｇｚｈｏｕ， Ｚｈｅｊｉａｎｇ ３１００１５， Ｃｈｉｎａ ／ Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ

Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ， Ｑｕｆｕ Ｎｏｒｍａｌ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｒｉｚｈａｏ， Ｓｈａｎｄｏｎｇ ２７６８２６， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｔｈｅ ｓｅｒｉｅｓ ｏｆ ｓｐｅｅｃｈｅｓ ｂｙ Ｐｒｅｓｉｄｅｎｔ Ｘｉ
Ｊｉｎｐｉｎｇ， ｅｓｐｅｃｉａｌｌｙ ｔｈｏｓｅ ｉｎ ｔｈｅ ｔｈｒｅｅ ｖｏｌｕｍｅｓ ｏｆ Ｘｉ
Ｊｉｎｐｉｎｇ： Ｔｈｅ Ｇｏｖｅｒｎａｎｃｅ ｏｆ Ｃｈｉｎａ， ｎｏｔ ｏｎｌｙ ｓｅｒｖｅ ａｓ ｔｈｅ
ｇｕｉｄｉｎｇ ｐｒｉｎｃｉｐｌｅｓ ｆｏｒ ｔｈｅ ｇｏｖｅｒｎａｎｃｅ ｏｆ Ｃｈｉｎａ， ｂｕｔ ａｌｓｏ
ｗｏｒｋ ａｓ ａ ｕｓｅｆｕｌ ｔｅｘｔｂｏｏｋ ｉｎ ｔｅｒｍｓ ｏｆ ｒｈｅｔｏｒｉｃ， ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ
ｔｈｅ ｒｈｅｔｏｒｉｃａｌ ｄｅｖｉｃｅ ｏｆ ｐａｒａｌｌｅｌｉｓｍ． Ｔｈｅｒｅｆｏｒｅ， Ｐｒｅｓｉｄｅｎｔ
Ｘｉ􀆳ｓ ｓｐｅｅｃｈｅｓ ａｒｅ ｕｓｅｄ ａｓ ｅｘａｍｐｌｅｓ ｉｎ ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｆｏｒ
ｉｌｌｕｓｔｒａｔｉｎｇ ｔｈｅ ｒｅｌａｔｉｏｎ ｂｅｔｗｅｅｎ ｒｈｅｔｏｒｉｃ ａｎｄ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ．
Ｐａｒａｌｌｅｌｉｓｍ ｉｓ ｒｅｇａｒｄｅｄ ａｓ ａ ｇｒａｍｍａｔｉｃａｌ ｔｅｒｍ ｉｎ ｔｈｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｌａｎｇｕａｇｅ， ｗｈｉｃｈ ｍａｉｎｌｙ ｒｅｆｅｒｓ ｔｏ ｔｈｅ ｕｓｅ ｏｆ ｐａｒａｌｌｅｌ
ｓｔｒｕｃｔｕｒｅ， ｗｈｉｌｅ ｐａｒａｌｌｅｌｉｓｍ ｉｎ ｔｈｅ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｌａｎｇｕａｇｅ ｉｓ
ｃｏｎｓｉｄｅｒｅｄ ａｓ ａ ｆｉｇｕｒｅ ｏｆ ｓｐｅｅｃｈ ｔｈａｔ ｉｓ ｆｒｅｑｕｅｎｔｌｙ ｕｓｅｄ ｉｎ
ｓｐｅｅｃｈｅｓ ｆｏｒ ｐｅｒｆｏｒｍｉｎｇ ｖａｒｉｏｕｓ ａｅｓｔｈｅｔｉｃ ａｎｄ ｐｅｒｓｕａｓｉｖｅ
ｆｕｎｃｔｉｏｎｓ． Ｓｉｎｃｅ Ｐｒｅｓｉｄｅｎｔ Ｘｉ􀆳ｓ ｗｏｒｋｓ ａｂｏｕｎｄ ｉｎ
ｐａｒａｌｌｅｌｉｓｍ， ｐｌａｙｉｎｇ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｒｈｅｔｏｒｉｃａｌ ａｎｄ ｅｘｐｒｅｓｓｉｖｅ
ｒｏｌｅｓ， ａｎ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｉｏｎ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｒｈｅｔｏｒｉｃａｌ ｅｆｆｅｃｔ ｏｆ
ｐａｒａｌｌｅｌｉｓｍ ｉｎ ｈｉｓ ｓｐｅｅｃｈｅｓ ａｓ ｗｅｌｌ ａｓ ｔｈｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ
ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ｗｉｌｌ ｃｏｎｔｒｉｂｕｔｅ ｔｏ ｔｈｅ ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ ｏｎ ｔｈｅ ｒｈｅｔｏｒｉｃ
ｏｆ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ａｎｄ ｉｔｓ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ． Ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｄａｔａ
ｔａｋｅｎ ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｔｗｏ ｖｅｒｓｉｏｎｓ ｏｆ ｔｈｅ ｔｈｒｅｅ ｖｏｌｕｍｅｓ ｏｆ Ｘｉ
Ｊｉｎｐｉｎｇ： Ｔｈｅ Ｇｏｖｅｒｎａｎｃｅ ｏｆ Ｃｈｉｎａ ａｓ ｗｅｌｌ ａｓ ｆｒｏｍ ｓｏｍｅ ｏｆ
ｈｉｓ ｏｔｈｅｒ ｓｐｅｅｃｈｅｓ， ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｆｏｌｌｏｗｓ ｔｈｅｓｅ ｓｔｅｐｓ：
ｉｄｅｎｔｉｆｙｉｎｇ ａｎｄ ｃｌａｓｓｉｆｙｉｎｇ ｔｙｐｉｃａｌ ｅｘａｍｐｌｅｓ ｏｆ ｐａｒａｌｌｅｌｉｓｍ ｉｎ
ｔｈｅ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｖｅｒｓｉｏｎｓ， ａｎａｌｙｚｉｎｇ ｔｈｅｉｒ ｆｅａｔｕｒｅｓ ａｎｄ ｆｕｎｃｔｉｏｎｓ，
ａｎｄ ｄｉｓｃｕｓｓｉｎｇ ｔｈｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ａｎｄ ｍｅｔｈｏｄｓ．

Ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｃｏｍｅｓ ｕｐ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｔｈｒｅｅ
ｃｏｎｃｌｕｓｉｏｎｓ： ｆｉｒｓｔｌｙ， ｔｈｅ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ａｎｄ ｍｅｔｈｏｄｓ ｆｏｒ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｎｇ ｐａｒａｌｌｅｌｉｓｍ ｅｍｐｌｏｙｅｄ ｉｎ Ｐｒｅｓｉｄｅｎｔ Ｘｉ􀆳ｓ ｌｅｃｔｕｒｅｓ
ｉｎｃｌｕｄｅ ｔｈｅ ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅ， ｓｕｂｓｔｉｔｕｔｉｏｎ， ａｄｊｕｓｔｍｅｎｔ， ａｎｄ
ｄｅｌｅｔｉｏｎ ｏｆ ＳＬ ｐａｒａｌｌｅｌｉｓｍ ａｓ ｗｅｌｌ ａｓ ｔｈｅ ａｄｄｉｔｉｏｎ ｏｆ ＴＬ

ｐａｒａｌｌｅｌｉｓｍ， ａｍｏｎｇ ｗｈｉｃｈ ｔｈｅ ｆｉｒｓｔ ｔｙｐｅ ｉｓ ａ ｄｉｖｅｒｇｅｎｔ
ｓｔｒａｔｅｇｙ ｆｏｒ ｒｈｅｔｏｒｉｃａｌ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｗｈｉｌｅ ｔｈｅ ｒｅｍａｉｎｉｎｇ ｆｏｕｒ
ｂｅｌｏｎｇ ｔｏ ｃｏｎｖｅｒｇｅｎｔ ｓｔｒａｔｅｇｙ． Ｉｎ ｏｔｈｅｒ ｗｏｒｄｓ， ｔｈｅ
Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｏｆ ｐａｒａｌｌｅｌｉｓｍ ｉｎ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ
ｄｉｓｃｏｕｒｓｅｓ ｒｅｌｉｅｓ ｍａｉｎｌｙ ｏｎ ｔｈｅ ｓｔｒａｔｅｇｙ ｏｆ ｄｏｍｅｓｔｉｃａｔｉｏｎ
ａｎｄ ｐａｒｔｌｙ ｏｎ ｆｏｒｅｉｇｎｉｚａｔｉｏｎ， ｗｈｉｃｈ ｒｅｆｌｅｃｔｓ ｔｈｅ ｔｒａｎｓｌａｔｏｒｓ􀆳
ｃｏｎｃｅｒｎ ｆｏｒ ｔｈｅ ＴＬ ｒｅａｄｅｒ􀆳ｓ ｔｈｉｎｋｉｎｇ ｈａｂｉｔｓ ａｎｄ ｒｅａｄｉｎｇ
ｅｘｐｅｃｔａｔｉｏｎｓ． Ｉｎ ｔｈｉｓ ｓｅｎｓｅ， ｔｈｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｏｆ ｒｈｅｔｏｒｉｃ ｉｓ ａ
ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ ｔｈｅ ｔｗｏ ｓｔａｇｅｓ ｏｆ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ ＳＬ ｒｈｅｔｏｒｉｃ ａｎｄ
ｒｅｐｒｏｄｕｃｉｎｇ ＴＬ ｒｈｅｔｏｒｉｃ． Ｓｅｃｏｎｄｌｙ， ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｔｅｘｔｕａｌ
ｇｅｎｒｅｓ ｃａｌｌ ｆｏｒ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ： ｒｅｇａｒｄｉｎｇ ｔｈｅ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｏｆ ｒｈｅｔｏｒｉｃ ｉｎ ａ ｌｉｔｅｒａｒｙ ｔｅｘｔ， ｔｈｅ ｔｒａｎｓｌａｔｏｒ ｉｓ
ｍｏｒｅ ｉｎｃｌｉｎｅｄ ｔｏ ｃｏｎｖｅｙ ｔｈｅ ｅｍｏｔｉｏｎａｌ ａｎｄ ａｅｓｔｈｅｔｉｃ
ｅｆｆｅｃｔｓ ｏｆ ｔｈｅ ｏｒｉｇｉｎａｌ ｔｅｘｔ ｉｎ ａｄｄｉｔｉｏｎ ｔｏ ｃｏｎｖｅｙｉｎｇ ｔｈｅ
ｃｏｎｔｅｎｔ ａｎｄ ｓｔｙｌｅ ｏｆ ｔｈｅ ｏｒｉｇｉｎａｌ ｔｅｘｔ， ｗｈｅｒｅａｓ ｉｎ ｔｈｅ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｏｆ ｒｈｅｔｏｒｉｃ ｉｎ ａ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ｔｅｘｔ， ｔｈｅ ｔｒａｎｓｌａｔｏｒ
ｔｅｎｄｓ ｔｏ ｆｏｃｕｓ ｏｎ ｔｈｅ ｔｒａｎｓｆｅｒ ｏｆ ＳＴ ｉｄｅｏｌｏｇｙ ａｎｄ ｐｏｌｉｔｉｃｓ．

Ｆｉｎａｌｌｙ， ｉｎ ｔｈｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ
ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ｒｈｅｔｏｒｉｃ， ｔｈｅ ｔｒａｎｓｌａｔｏｒ ｍｕｓｔ ｃｏｎｓｉｄｅｒ ｔｈｅ
ｂａｌａｎｃｅ ｂｅｔｗｅｅｎ ｒｈｅｔｏｒｉｃａｌ ｆｏｒｍ ａｎｄ ｃｏｎｔｅｎｔ： ｔｈｅ ｂｅｓｔ
ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｉｓ ｔｈｅ ｔｒａｎｓｆｅｒ ｏｆ ｂｏｔｈ ａ ＳＴ ｆｏｒｍ ａｎｄ ｉｔｓ
ｃｏｎｔｅｎｔ， ｗｈｉｃｈ ａｌｓｏ ａｃｃｏｒｄｓ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ＴＬ ｒｅａｄｅｒ􀆳ｓ ｔｈｉｎｋｉｎｇ
ｈａｂｉｔｓ ａｎｄ ｒｅａｄｉｎｇ ｅｘｐｅｃｔａｔｉｏｎｓ． Ｉｎ ｔｈｅ ｃａｓｅ ｏｆ ａ ｃｈｏｉｃｅ
ｂｅｔｗｅｅｎ ｔｈｅ ｔｗｏ， ｔｈｅ ｔｒａｎｓｌａｔｏｒ ｗｉｌｌ ｈａｖｅ ｔｏ ｃｈｏｏｓｅ ｔｈｅ
ｃｏｎｔｅｎｔ ａｔ ｔｈｅ ｅｘｐｅｎｓｅ ｏｆ ｆｏｒｍ． Ｏｆ ｃｏｕｒｓｅ， ｔｈｅｒｅ ｉｓ
ａｎｏｔｈｅｒ ｏｐｔｉｏｎ， ｔｈａｔ ｉｓ， ｔｏ ｕｓｅ ｔｈｅ ｒｈｅｔｏｒｉｃａｌ ｍｅａｎｓ ｏｆ ｔｈｅ
ＴＬ ｔｏ ｃｏｍｐｅｎｓａｔｅ ｆｏｒ ｔｈｅ ｌｏｓｓ ｏｆ ｔｈｅ ｒｈｅｔｏｒｉｃａｌ ｅｆｆｅｃｔ ｏｆ
ｔｈｅ ＳＬ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｐｏｌｉｔｉｃａｌ Ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ； Ｐａｒａｌｌｅｌｉｓｍ；
Ｒｈｅｔｏｒｉｃ； Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ Ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ
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　 １０８　　

Ｅｎｈａｎｃｉｎｇ Ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃Ｂａｓｅｄ Ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ Ｖｉｒｔｕｏｕｓ Ａｗａｒｅｎｅｓｓ ｉｎ Ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ
Ｃｏｕｒｓｅｓ ｂｙ Ｌｅａｒｎｉｎｇ Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ Ｐｏｌｉｔｉｃａｌ Ｆｏｒｍｕｌａｉｃ Ｐｈｒａｓｅｏｌｏｇｙ

ＺＨＡＮＧ Ａｉｌｉｎｇ ＆ ＺＨＡＮＧ Ｑｉａｏ
（ＧＩＩＴ， Ｓｈａｎｇｈａｉ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｓｈａｎｇｈａｉ ２０００８３， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｆｏｒｍｕｌａｉｃ ｐｈｒａｓｅｓ ａｒｅ ｆｒｅｑｕｅｎｔｌｙ
ｏｃｃｕｒｒｉｎｇ ｃｏｍｐｏｎｅｎｔｓ ｉｎ ｔｈｅ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ．
Ｉｔ ｃａｎ ｂｅ ｉｄｅｎｔｉｆｉｅｄ ａｓ ａ ｒｅｃｕｒｒｉｎｇ ｓｅｑｕｅｎｃｅ， ｃｏｎｔｉｎｕｏｕｓ ｏｒ
ｄｉｓｃｏｎｔｉｎｕｏｕｓ， ｓｔｏｒｅｄ ａｎｄ ｒｅｔｒｉｅｖｅｄ ａｓ ｗｈｏｌｅｓ ｆｒｏｍ
ｍｅｍｏｒｙ ｂｙ ｔｈｅ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｅｒ ｗｈｏ ｗｏｕｌｄ ｏｔｈｅｒｗｉｓｅ ｈａｖｅ ｔｏ
ｓｔｒｕｇｇｌｅ ｔｏ ｆｉｎｄ ｔｈｅ ｒｉｇｈｔ ｅｘｐｒｅｓｓｉｏｎｓ ｒｉｇｈｔ ｔｈｅｒｅ ｏｎ ｔｈｅ
ｓｐｏｔ． Ｔｈｅ ａｇｉｌｉｔｙ ｔｏ ｕｓｅ ｆｏｒｍｕｌａｉｃ ｓｅｑｕｅｎｃｅｓ ｉｓ ｃｏｎｄｕｃｉｖｅ
ｔｏ ｂｅｔｔｅｒ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ． Ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｅｘｐｌｏｒｅｓ
ｔｈｅ ｆｏｒｍｕｌａｉｃ ｐｈｒａｓｅｏｌｏｇｙ ｆｒｅｑｕｅｎｔｌｙ ｕｓｅｄ ｉｎ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ
ｓｐｅｅｃｈｅｓ ｂｙ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｉｎｇ ａ ｓｅｌｆ⁃ｂｕｉｌｔ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｃｏｒｐｕｓ ｏｆ
ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ｓｐｅｅｃｈｅｓ ｄｅｌｉｖｅｒｅｄ ａｔ Ｗｏｒｌｄ Ｅｃｏｎｏｍｉｃ Ｆｏｒｕｍ，
Ｂｏ􀆳ａｏ Ｆｏｒｕｍ ｆｏｒ Ａｓｉａ， ａｎｄ ＢＲＩＣＳ Ｓｕｍｍｉｔ ｂｙ Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ
ｔｏｐ ｌｅａｄｅｒｓｈｉｐ． Ｉｔ ｂｅｇｉｎｓ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｉｍｐｏｒｔａｎｃｅ ｏｆ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ｆｏｒｍｕｌａｉｃ ｅｘｐｒｅｓｓｉｏｎｓ ｉｎ Ｃｈｉｎｅｓｅ
ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅｓ ａｓ ａｎ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ ｗａｙ ｔｏ ｅｎｈａｎｃｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳

ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ．
Ｌｅａｒｎｉｎｇ ｆｏｒｍｕｌａｉｃ ｐｈｒａｓｅｓ ａｃｑｕｉｒｅｄ ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｃｏｒｐｕｓ，
ｓｔｕｄｅｎｔ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｅｒｓ ａｒｅ ｅｘｐｅｃｔｅｄ ｔｏ ｉｍｐｒｏｖｅ ｔｈｅｉｒ
ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ ｉｎ ｄｅｌｉｖｅｒｉｎｇ ｔｈｅ ｍｅｓｓａｇｅ ｉｎ ｔｈｅ ｔａｒｇｅｔ
ｌａｎｇｕａｇｅ． Ｔｈｅ ｐａｐｅｒ ｔｈｅｎ ｉｌｌｕｓｔｒａｔｅｓ ａ ｒｅｔｒｉｅｖａｌ ｐｒｏｃｅｓｓ
ｗｉｔｈ Ｓｋｅｔｃｈ Ｅｎｇｉｎｅ ｔｏ ｅｘｔｒａｃｔ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｆｏｒｍｕｌａｉｃ
ｓｅｑｕｅｎｃｅｓ ａｎｄ ｃｏｍｐｉｌｅｓ ａ ｌｉｓｔ ｏｆ ｆｏｒｍｕｌａｉｃ ｐｈｒａｓｅｓ
ｒｅｔｒｉｅｖｅｄ ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｓｅｌｆ⁃ｂｕｉｌｔ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ ｃｏｒｐｕｓ．
Ｔｈｅ ａｕｔｈｏｒｓ ｐｕｔ ｆｏｒｗａｒｄ ｓｏｍｅ ｓｕｇｇｅｓｔｉｏｎｓ ｏｎ ｔｈｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ
ｏｆ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ｆｏｒｍｕｌａｉｃ ｐｈｒａｓｅｏｌｏｇｙ ｔｏ ｅｎｈａｎｃｅ ｓｔｕｄｅｎｔ
ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｅｒｓ􀆳 ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕｏｕｓ
ａｗａｒｅｎｅｓｓ ａｓ ｗｅｌｌ ａｓ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ ｓｋｉｌｌｓ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｐｏｌｉｔｉｃａｌ Ｆｏｒｍｕｌａｉｃ Ｐｈｒａｓｅｏｌｏｇｙ；
Ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ Ｐｅｄａｇｏｇｙ； Ｐｒｅｐａｒａｔｉｏｎ ｂｅｆｏｒｅ Ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｉｎｇ；
Ｄａｔａ⁃Ｄｒｉｖｅｎ Ｌｅａｒｎｉｎｇ



ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． ３， ２０２２ （Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２０５）

　 １０９　　

ＭＣＡＥＳＣＬ—Ａ Ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌ Ｃｏｒｐｕｓ ｏｆ Ａｃａｄｅｍｉｃ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｓｐｅｅｃｈ ｂｙ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｌｅａｒｎｅｒｓ

ＣＨＥＮ Ｈｕａ１， ＣＡＯ Ｙａｔｉｎｇ２ ＆ ＭＡ Ｄｏｎｇｍｅｉ１

（１． Ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｏｆ Ａｐｐｌｉｅｄ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｓｔｕｄｉｅｓ， Ｎａｎｊｉｎｇ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｎａｎｊｉｎｇ， Ｊｉａｎｇｓｕ ２１００２３， Ｃｈｉｎａ；
２． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ， Ｎａｎｊｉｎｇ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｎａｎｊｉｎｇ， Ｊｉａｎｇｓｕ ２１００２３， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｏｒａｌ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ ｉｓ ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌ，
ｉｎｖｏｌｖｉｎｇ ｏｒａｌ， ａｕｄｉｏ ａｎｄ ｖｉｓｕａｌ ｍｏｄｅｓ， ｓｕｃｈ ａｓ ｈａｎｄ
ｇｅｓｔｕｒｅｓ， ｂｏｄｙ ｐｏｓｔｕｒｅ， ａｎｄ ｆａｃｉａｌ ｅｘｐｒｅｓｓｉｏｎｓ． Ｗｉｔｈ
ｉｎｃｒｅａｓｉｎｇ ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ， ａｃａｄｅｍｉｃ ｓｐｅａｋｉｎｇ
ｃｏｍｐｅｔｅｎｃｉｅｓ ｎｏｗ ａｒｅ ｒｅｇａｒｄｅｄ ａｓ ｏｎｅ ｏｆ ｔｈｅ ｅｓｓｅｎｔｉａｌ
ａｂｉｌｉｔｉｅｓ ｏｆ ｃｏｌｌｅｇｅ ｇｒａｄｕａｔｅｓ． Ｆｕｒｔｈｅｒｍｏｒｅ， ｔｈｅｒｅ ｈａｓ ｂｅｅｎ
ｇｒｏｗｉｎｇ ｉｎｔｅｒｅｓｔ ｉｎ ｔｈｅｓｅ ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌ ｆｅａｔｕｒｅｓ ｏｆ ｏｒａｌ
ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ ｉｎ ｒｅｃｅｎｔ ｙｅａｒｓ． Ａｌｔｈｏｕｇｈ ｅｘｉｓｔｉｎｇ ｓｔｕｄｉｅｓ
ｈａｖｅ ｍａｄｅ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ ｃｏｎｔｒｉｂｕｔｉｏｎｓ ｔｏ ｔｈｉｓ ｌｉｎｅ ｏｆ ｒｅｓｅａｒｃｈ，
ｓｅｖｅｒａｌ ｉｓｓｕｅｓ ｒｅｍａｉｎ ｕｎｓｏｌｖｅｄ．

Ｆｉｒｓｔｌｙ， ｂｏｔｈ ｔｈｅ ｅｘｉｓｔｉｎｇ ｌｅａｒｎｅｒ ｃｏｒｐｕｓ ｉｎ Ｃｈｉｎａ
（ ｓｕｃｈ ａｓ ＳＥＣＣＬ， ａｎｄ ＣＯＬＳＥＣ） ａｎｄ ｔｈｅ ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ
ａｃａｄｅｍｉｃ ｓｐｏｋｅｎ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｃｏｒｐｏｒａ （ ｉ． ｅ．， Ｔｈｅ Ｃｏｒｐｕｓ ｏｆ
Ｅｎｇｌｉｓｈ ａｓ ａ Ｌｉｎｇｕａ Ｆｒａｎｃａ ｉｎ Ａｃａｄｅｍｉｃ Ｓｅｔｔｉｎｇｓ ａｎｄ Ｔｈｅ
Ｍｉｃｈｉｇａｎ Ｃｏｒｐｕｓ ｏｆ Ａｃａｄｅｍｉｃ Ｓｐｏｋｅｎ Ｅｎｇｌｉｓｈ） ａｒｅ ｉｎ ｔｈｅ
ａｕｄｉｏ ｆｏｒｍ， ａｎｄ ｔｈｕｓ ｃａｎｎｏｔ ｐｒｏｖｉｄｅ ａ ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｖｅ
ｐｉｃｔｕｒｅ ｏｆ ｌｅａｒｎｅｒｓ􀆳 ｏｒａｌ ａｃａｄｅｍｉｃ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｃｏｍｐｅｔｅｎｃｅ．
Ｓｅｃｏｎｄｌｙ， ｂｅｃａｕｓｅ ｏｆ ｔｈｅ ｈｉｇｈ⁃ｑｕａｌｉｔｙ ｒｅｑｕｉｒｅｍｅｎｔｓ ｏｆ ａ
ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌ ｓｐｅｅｃｈ ｃｏｒｐｕｓ， ｔｈｅ ｓａｍｐｌｅ ｓｉｚｅｓ ｏｆ ｔｈｅ ｅｘｉｓｔｉｎｇ
ｃｏｒｐｏｒａ ａｒｅ ｓｍａｌｌ， ｗｈｉｃｈ ｃａｎｎｏｔ ｇｕａｒａｎｔｅｅ ｔｈｅ ｖａｌｉｄｉｔｙ
ａｎｄ ｒｅｌｉａｂｉｌｉｔｙ ｏｆ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｆｉｎｄｉｎｇｓ． Ｔｈｉｒｄｌｙ， ｔｈｅ ｅｓｔａｂｌｉｓｈｅｄ
ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌ ｓｐｅｅｃｈ ｃｏｒｐｏｒａ ｄａｔａ ｈａｖｅ ｂｅｅｎ ｃｏｌｌｅｃｔｅｄ
ｍａｉｎｌｙ ｆｒｏｍ ｎａｔｉｖｅ ｓｐｅａｋｅｒｓ， ｗｉｔｈ ｌｉｍｉｔｅｄ ａｔｔｅｎｔｉｏｎ ｐａｉｄ
ｔｏ Ｌ２ ｌｅａｒｎｅｒｓ􀆳 ｏｒａｌ ａｃａｄｅｍｉｃ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ． Ｆｉｎａｌｌｙ，
ｆｅｗ ａｔｔｅｍｐｔｓ ｈａｖｅ ｂｅｅｎ ｍａｄｅ ｉｎ ｔｈｉｓ ａｒｅａ ｉｎ Ｃｈｉｎａ．
Ｔｈｅｒｅｆｏｒｅ， ａ ｎｅｗ ｌｅａｒｎｅｒ ｓｐｅｅｃｈ ｃｏｒｐｕｓ ｏｆ ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌ
ａｃａｄｅｍｉｃ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｉｓ ｎｅｅｄｅｄ． Ｔｈｉｓ ａｒｔｉｃｌｅ ｒｅｐｏｒｔｓ ｈｏｗ ａ
ｎｅｗ ｌｅａｒｎｅｒｓ􀆳 ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌ ｓｐｅｅｃｈ ｃｏｒｐｕｓ—ＭＣＡＥＳＣＬ
（Ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌ Ｃｏｒｐｕｓ ｏｆ Ａｃａｄｅｍｉｃ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｓｐｅｅｃｈ ｂｙ
Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｌｅａｒｎｅｒｓ ）—ｗａｓ ｄｅｓｉｇｎｅｄ ａｎｄ ｄｉｓｃｕｓｓｅｓ ｉｔｓ
ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ ａｎｄ ｐｒａｃｔｉｃａｌ ｉｍｐｌｉｃａｔｉｏｎｓ．

Ｔｈｅ ｄｅｓｉｇｎ ｏｆ ＭＣＡＥＳＣＬ ｃｏｎｓｉｄｅｒｅｄ ｖａｒｉｏｕｓ ｌｅａｒｎｅｒ
ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ， ｓｕｃｈ ａｓ ｔｈｅ ｖａｒｉｅｔｙ ｏｆ ｍａｊｏｒｓ， ｇｅｎｄｅｒ

ｂａｌａｎｃｅ， ｐｒｏｆｉｃｉｅｎｃｙ ｌｅｖｅｌｓ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ， ａｎｄ ａｃａｄｅｍｉｃ
ｔｒａｉｎｉｎｇ ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅｓ ｏｆ ｔｈｅ ｐａｒｔｉｃｉｐａｎｔｓ． Ｔｈｉｓ ｃｏｒｐｕｓ
ｃｏｎｓｉｓｔｓ ｏｆ １７６３ ｓｐｅｅｃｈ ｓａｍｐｌｅｓ ｃｏｌｌｅｃｔｅｄ ｆｒｏｍ １７６３
ｓｔｕｄｅｎｔｓ， ａｎｄ ｉｔ ｉｓ ｅｘｐａｎｄｉｎｇ． Ａｍｏｎｇ ｔｈｅｓｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ，
１０１９ ｗｅｒｅ ｍａｌｅｓ， ａｎｄ ７４４ ｗｅｒｅ ｆｅｍａｌｅｓ． ５５６ ｓｔｕｄｅｎｔｓ
ｍａｊｏｒｅｄ ｉｎ ｌｉｂｅｒａｌ ａｒｔｓ， ｗｈｅｒｅａｓ １１７９ ｉｎ ＳＴＥＭ ｍａｊｏｒｓ．
１０８７ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｗｅｒｅ ｆｒｏｍ ｔｏｐ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ， ａｎｄ ６７５
ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｗｅｒｅ ｆｒｏｍ ｒｅｇｕｌａｒ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ． １３５７ ｓｔｕｄｅｎｔｓ
ｗｅｒｅ ｆｒｏｍ ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｖｅ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ， ａｎｄ ４０６ ｓｔｕｄｅｎｔｓ
ｗｅｒｅ ｆｒｏｍ ｓｃｉｅｎｃｅ ａｎｄ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ． Ｔｈｒｅｅ ｔｙｐｅｓ
ｏｆ ｓｐｅｅｃｈｅｓ， ｉｎｆｏｒ⁃ｍａｔｉｖｅ， ｐｅｒｓｕａｓｉｖｅ， ａｎｄ ｃｏｍｐａｒａｔｉｖｅ，
ｗｅｒｅ ｃｏｌｌｅｃｔｅｄ， ｅａｃｈ ａｂｏｕｔ ３⁃ｍｉｎｕｔｅ ｍｏｎｏｌｏｇｕｅ． ５４３
ｉｎｆｏｒｍａｔｉｖｅ ｓｐｅｅｃｈｅｓ， ６１８ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｗｅｒｅ ｐｅｒｓｕａｓｉｖｅ
ｓｐｅｅｃｈｅｓ， ａｎｄ ６０２ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｗｅｒｅ ｃｏｍｐａｒａｔｉｖｅ ｓｐｅｅｃｈｅｓ．
Ｔｈｒｅｅ ｔｙｐｅｓ ｏｆ ｄｅｖｉｃｅｓ （ｗｉｒｅｌｅｓｓ ｍｉｃｒｏｐｈｏｎｅ， ｃａｍｅｒａｓ，
ａｎｄ ｍｏｔｉｏｎ ｔｒａｃｋｅｒ） ｗｅｒｅ ｕｓｅｄ ｔｏ ｒｅｃｏｒｄ ｈｉｇｈ⁃ｑｕａｌｉｔｙ
ａｕｄｉｏ ａｎｄ ｖｉｄｅｏ ｄａｔａ． Ａｆｔｅｒ ｄａｔａ ｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎ， ｔｈｅ ｓｐｅｅｃｈｅｓ
ｗｅｒｅ ｔｒａｎｓｃｒｉｂｅｄ ｉｎｔｏ ｔｅｘｔｓ． Ｔｈｅｎ ｔｈｅ ｔｒａｎｓｃｒｉｂｅｄ ｔｅｘｔｓ
ｗｅｒｅ ｓｙｎｃｈｒｏｎｉｚｅｄ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ａｕｄｉｏ ａｎｄ ｖｉｄｅｏ ｄａｔａ．
Ｆｉｎａｌｌｙ， ａ ｃｏｄｉｎｇ ｓｃｈｅｍｅ， ｗｈｉｃｈ ｉｎｃｌｕｄｅｄ ｓｐｅｅｃｈ ｔｙｐｅｓ，
ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｒａｎｋｓ， ｇｅｎｄｅｒ， ａｎｄ ｍａｊｏｒ， ｗａｓ ｅｍｐｌｏｙｅｄ ｔｏ
ｔａｇ ｔｈｅ ｓｙｎｃｈｒｏｎｉｚｅ ｄａｔａ ｆｏｒ ｓｕｂｓｅｑｕｅｎｔ ｒｅｔｒｉｅｖａｌ．

Ｔｈｉｓ ｃｏｒｐｕｓ ｐａｖｅｓ ｔｈｅ ｗａｙ ｆｏｒ ｆｕｒｔｈｅｒ ｓｔｕｄｉｅｓ ｏｎ
Ｃｈｉｎｅｓｅ ＥＦＬ ｌｅａｒｎｅｒｓ􀆳 ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌ ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ ａｎｄ ｉｔ
ｐｒｏｖｉｄｅｓ ｎｅｗ ｅｖｉｄｅｎｃｅ ｆｏｒ ｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃ ｔｈｅｏｒｉｅｓ， ｐｓｙｃｈｏｌｏｇｉｃａｌ
ｒｅｓｅａｒｃｈ， ａｎｄ ｓｅｃｏｎｄ ｌａｎｇｕａｇｅ ａｃｑｕｉｓｉｔｉｏｎ． Ｉｔ ａｌｓｏ
ｃｏｎｔｒｉｂｕｔｅｓ ｔｏ ｓｅｃｏｎｄ ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｎｄ ａｓｓｅｓｓｉｎｇ
ａｃａｄｅｍｉｃ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｓｐｅａｋｉｎｇ ｉｎ Ｃｈｉｎａ． Ｌａｓｔ ｂｕｔ ｎｏｔ ｌｅａｓｔ， ｉｔ
ｃａｎ ｂｅ ｔｈｅ ｄａｔａ ｓｏｕｒｃｅ ｆｏｒ ｂｏｔｈ ｈｕｍａｎ ｒａｔｉｎｇ ａｎｄ ｔｈｅ
ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ ａｕｔｏｍａｔｅｄ ｓｃｏｒｉｎｇ ｓｙｓｔｅｍ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｍｕｌｔｉｍｏｄａｌｉｔｙ； Ｌｅａｒｎｅｒ Ｃｏｒｐｕｓ；
Ａｃａｄｅｍｉｃ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｓｐｅａｋｉｎｇ Ｃｏｍｐｅｔｅｎｃｅ； Ｃｈｉｎｅｓｅ
Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｓｔｕｄｅｎｔｓ



　 ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． ３， ２０２２

　 １１０　　

Ｉｎｆｌｕｅｎｃｉｎｇ Ｍｅｃｈａｎｉｓｍ ｏｆ Ｖｉｒｔｕａｌ Ｒｅａｌｉｔｙ Ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ Ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｎ
Ｕｎｄｅｒｇｒａｄｕａｔｅ Ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｌｅａｒｎｉｎｇ Ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ

ＣＨＥＮ Ｙｉｎｏｎｇ ＆ ＺＨＡＮＧ Ｙｕｓｈｕａｎｇ
（Ｓｈａｎｇｈａｉ Ｄｉａｎｊｉ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｓｈａｎｇｈａｉ ２０１３０６， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｖｉｒｔｕａｌ Ｒｅａｌｉｔｙ （ ＶＲ ） ｈａｓ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｌｙ
ｉｎｃｒｅａｓｅｄ ｌｅａｒｎｅｒｓ􀆳 ｉｎｔｅｒｅｓｔ ａｎｄ ｍｏｔｉｖａｔｉｏｎ ｉｎ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅｓ ｂｙ ｃｒｅａｔｉｎｇ ａｎ ｉｍｍｅｒｓｉｖｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ． Ｓｔｕｄｉｅｓ ｈａｖｅ ｂｅｅｎ ｃａｒｒｉｅｄ ｏｕｔ ｏｎ ｔｈｅ
ｐｏｓｉｔｉｖｅ ｅｆｆｅｃｔ ｏｆ ｏｎｌｉｎｅ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ｅｎｇａｇｅｍｅｎｔ ｏｎ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｏｕｔｃｏｍｅ， ｂｕｔ ｆｅｗ ｆｏｃｕｓ ｏｎ ｔｈｅ
ｒｅｌａｔｉｏｎｓｈｉｐ ａｍｏｎｇ ＶＲ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ ｔｅａｃｈｉｎｇ， ｌｅａｒｎｉｎｇ
ｅｎｇａｇｅｍｅｎｔ ａｎｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ． Ｔｈｅｒｅｆｏｒｅ， ｔｈｅ
ｓｔｕｄｙ ａｉｍｅｄ ｔｏ ｒｅｖｅａｌ ｔｈｅ ｉｎｆｌｕｅｎｃｉｎｇ ｍｅｃｈａｎｉｓｍ ｏｆ ＶＲ
ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｎ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅｓ ｌｅａｒｎｅｒｓ，
ａｎａｌｙｚｅ ｔｈｅ ｉｍｐａｃｔ ｏｆ ＶＲ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｎ
ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｒｅｓｕｌｔｓ， ａｎｄ ｆｕｒｔｈｅｒ ｖｅｒｉｆｙ ｔｈｅ
ｍｅｄｉａｔｉｎｇ ｅｆｆｅｃｔ ｏｆ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｅｎｇａｇｅｍｅｎｔ．

Ｇｕｉｄｅｄ ｂｙ Ｂｉｇｇｓ􀆳 ３Ｐ ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｎｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｍｏｄｅｌ，
ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｃｏｎｄｕｃｔｅｄ ａ ｑｕｅｓｔｉｏｎｎａｉｒｅ ｓｕｒｖｅｙ ｏｆ ３１１
ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｗｈｏ ｈａｄ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｅｄ ｉｎ ＶＲ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｆ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｃｒｏｓｓ Ｃｈｉｎａ． Ｂｙ ｍｅａｎｓ ｏｆ
ｑｕａｎｔｉｔａｔｉｖｅ ａｎａｌｙｓｉｓ， ｔｈｅ ｒｅｌａｔｉｏｎｓｈｉｐ ｂｅｔｗｅｅｎ ｆｏｒｅｉｇｎ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｅｎｇａｇｅｍｅｎｔ， ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｏｎ ｉｎ ｖｉｒｔｕａｌ
ｒｅａｌｉｔｙ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｎｄ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ ｗａｓ ｅｍｐｉｒｉｃａｌｌｙ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｅｄ． Ｔｈｅ ｒｅｓｕｌｔｓ ｏｆ
ｔｈｅ ｓｔｕｄｙ ａｒｅ ａｓ ｆｏｌｌｏｗｓ： Ｆｉｒｓｔｌｙ， ｔｈｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｌｅａｒｎｉｎｇ
ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ ｃｈａｎｇｅｄ ｗｈｅｎ ＶＲ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ ｔｅａｃｈｉｎｇ
ｍｅｔｈｏｄｓ ｗｅｒｅ ａｐｐｌｉｅｄ． Ｓｅｃｏｎｄｌｙ， ＶＲ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｈａｄ ａ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ ｅｆｆｅｃｔ ｏｎ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｅｎｇａｇｅｍｅｎｔ．
Ｔｈｉｒｄ， ｌｅａｒｎｉｎｇ ｅｎｇａｇｅｍｅｎｔ ｐｌａｙｅｄ ａ ｍｅｄｉａｔｉｎｇ ｒｏｌｅ ｉｎ
ｔｈｉｓ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｐｒｏｃｅｓｓ．

Ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ ａｂｏｖｅ ｆｉｎｄｉｎｇｓ， ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｐｕｔｓ ｆｏｒｗａｒｄ
ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｓｕｇｇｅｓｔｉｏｎｓ： Ｆｉｒｓｔ， ＶＲ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｐｒｏｍｏｔｅｄ ｉｎ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ

ｔｅａｃｈｉｎｇ． Ｉｎ Ｃｈｉｎａ， ＶＲ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｉｓ ｒａｒｅｌｙ
ａｐｐｌｉｅｄ ｉｎ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｍａｊｏｒ ｃｏｕｒｓｅｓ． Ｆｏｒ ｆｏｒｅｉｇｎ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｌｅａｒｎｅｒｓ ｗｈｏ ａｒｅ ａｌｒｅａｄｙ ｐａｒｔｉｃｉｐａｎｔｓ ｏｆ ｔｈｅ
ｖｉｒｔｕａｌ ｗｏｒｌｄ， ｉｔ ｉｓ ｉｍｐｅｒａｔｉｖｅ ｔｏ ｅｘｐａｎｄ ｔｈｅ ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎ ｏｆ
ＶＲ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｉｎ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ
ｃｌａｓｓｒｏｏｍｓ． Ｓｅｃｏｎｄｌｙ， ｔｈｅｒｅ ｉｓ ａ ｎｅｅｄ ｔｏ ｅｍｐｈａｓｉｚｅ
ｌｅａｒｎｅｒ ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎ ａｎｄ ｒｅｆｌｅｃｔｉｏｎ ｉｎ ＶＲ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ
ｔｅａｃｈｉｎｇ． Ｐｒｏｊｅｃｔ ｄｅｖｅｌｏｐｅｒｓ ａｎｄ ｔｅａｃｈｅｒｓ ｃａｎ ｉｍｐｒｏｖｅ ｔｈｅ
ｌｅａｒｎｅｒ ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ ｂｙ ｅｘｔｅｎｄｉｎｇ ｔｈｅ ｆｕｎｃｔｉｏｎａｌｉｔｙ ｏｎ ｔｈｅ
ＶＲ ｐｌａｔｆｏｒｍ ｔｏ ｐｒｏｖｉｄｅ ｈｉｇｈ⁃ｑｕａｌｉｔｙ ａｎｄ ｄｉｖｅｒｓｅ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ｃｏｎｔｅｎｔ ａｎｄ ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ． Ｔｈｉｒｄｌｙ， ｔｈｅ ｒｏｌｅ ｏｆ ｔｅａｃｈｅｒｓ􀆳
ｇｕｉｄａｎｃｅ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｇｉｖｅｎ ｆｕｌｌ ｐｌａｙ ｔｏ ｃｒｅａｔｅ ａ ｓｔｕｄｅｎｔ⁃
ｃｅｎｔｅｒｅｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ． Ｉｎ ｏｒｄｅｒ ｔｏ ｄｅｅｐｅｎ ｔｈｅ
ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｏｆ ＶＲ ａｎｄ ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ， ｉｔ ｉｓ ｎｅｃｅｓｓａｒｙ
ｔｏ ｍｏｔｉｖａｔｅ ｔｅａｃｈｅｒｓ ａｎｄ ｒｅｔｈｉｎｋ ｔｈｅｉｒ ｒｏｌｅ ｉｎ ｔｈｅ ｎｅｗ
ｅｄｕｃａｔｉｏｎａｌ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ． Ｆｏｕｒｔｈｌｙ， ｔｒａｄｉｔｉｏｎａｌ ｔｅａｃｈｉｎｇ
ｍｅｔｈｏｄｓ ａｎｄ ｅｄｕｃａｔｉｏｎａｌ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｅｓ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ
ｉｎｔｅｇｒａｔｅｄ ｔｏ ａｃｈｉｅｖｅ ｏｐｔｉｍａｌ ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｎｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ｏｕｔｃｏｍｅｓ． Ｔｒａｄｉｔｉｏｎａｌ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｈａｓ ｅｖｏｌｖｅｄ ｏｖｅｒ ｔｈｅ
ｙｅａｒｓ ａｎｄ ｓｔｉｌｌ ｈａｓ ａｎ ｉｎｄｅｌｉｂｌｅ ｅｓｓｅｎｃｅ ｔｈａｔ ｃａｎｎｏｔ ｂｅ
ｃａｓｕａｌｌｙ ｄｉｓｍｉｓｓｅｄ ｏｒ ｒｅｐｌａｃｅｄ． Ｔｈｅｒｅｆｏｒｅ， ｍｏｄｅｒｎ
ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｃｏｍｂｉｎｅｄ ｗｉｔｈ ｔｒａｄｉｔｉｏｎａｌ
ｍｅｔｈｏｄｓ， ａｎｄ ＶＲ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｐｒｏｐｅｒｌｙ
ｅｍｂｅｄｄｅｄ ｉｎ ｔｅａｃｈｉｎｇ． Ｏｎｌｙ ｉｎ ｔｈｉｓ ｗａｙ ｃａｎ ｅｄｕｃａｔｉｏｎａｌ
ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｓｅｒｖｅ ｔｈｅ ｌｅａｒｎｅｒ ａｎｄ ｔｈｅ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ， ａｃｈｉｅｖｅ
ｂｅｔｔｅｒ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｒｅｓｕｌｔｓ ｗｉｔｈ ｌｅｓｓ ｅｆｆｏｒｔ ａｎｄ ｐｒｏｍｏｔｅ ｔｈｅ
ｈｅａｌｔｈｙ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｖｉｒｔｕａｌ Ｒｅａｌｉｔｙ Ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ
Ｔｅａｃｈｉｎｇ； Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｌｅａｒｎｉｎｇ Ｅｎｇａｇｅｍｅｎｔ；
Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｌｅａｒｎｉｎｇ Ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ



ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． ３， ２０２２ （Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２０５）

　 １１１　　

Ａ Ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ Ｒｅｖｉｅｗ ｏｆ Ｄｏｍｅｓｔｉｃ Ｒｅｓｅａｒｃｈ ｏｎ Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ
Ｂｌｅｎｄｅｄ Ｔｅａｃｈｉｎｇ ｉｎ ｔｈｅ Ｐａｓｔ Ｔｗｏ Ｄｅｃａｄｅｓ

ＬＩ Ｙｕｚｈｅｎ１，２， ＪＩＡ Ｊｉｙｏｕ２ ＆ ＪＩＡＮＧ Ｘｕｅｑｉｎｇ１

（１． Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ， Ｂｅｉｊｉｎｇ Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ ｏｆ Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ， Ｚｈｕｈａｉ， Ｇｕａｎｇｄｏｎｇ ５１９０８８， Ｃｈｉｎａ；
２． Ｇｒａｄｕａｔｅ Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ， Ｐｅｋｉｎｇ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｂｅｉｊｉｎｇ １００８７１， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｉｓ ａ ｒｅｖｉｅｗ ｏｆ ９５ ｐａｐｅｒｓ ｏｎ
ｂｌｅｎｄｅｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｆ ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｉｎ ＣＳＳＣＩ⁃ｉｎｄｅｘｅｄ
ｊｏｕｒｎａｌｓ． Ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ ｃｏｎｃｅｐｔｕａｌ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ａｎｄ
ａｎａｌｙｔｉｃａｌ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ｏｆ ｂｌｅｎｄｅｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｅｄ ｂｙ
Ｆｅｎｇ Ｘｉａｏｙｉｎｇ （２０１８）， ｉｔ ｓｕｍｍａｒｉｚｅｓ ｔｈｅ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ
ｌｉｎｅａｇｅ， ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ ｂａｓｉｓ， ｆｕｎｄａｍｅｎｔａｌ ｆｅａｔｕｒｅｓ， ｄｅｓｉｇｎ
ｃｏｎｃｅｐｔｓ ａｎｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｏｄｅｌｓ ｏｆ ｂｌｅｎｄｅｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｆ
ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｉｎ ｔｈｅ ｐａｓｔ ｔｗｏ ｄｅｃａｄｅｓ． Ｒｅｓｅａｒｃｈｅｓ ｏｎ
ｔｈｅ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ ｏｆ ｔｈｅ ａｐｐｒｏａｃｈ ｉｎ ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｒｅ ｒｅｖｉｅｗｅｄ ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅｓ ｏｆ ｂｏｔｈ
ｔｅａｃｈｅｒｓ ａｎｄ ｓｔｕｄｅｎｔｓ， ａｎｄ ｔｈｅ ｃｕｒｒｅｎｔ ｓｔａｔｕｓ ｏｆ ｒｅｓｅａｒｃｈ，
ｉｎａｄｅｑｕａｃｉｅｓ ａｎｄ ｆｕｔｕｒｅ ｔｒｅｎｄｓ ａｒｅ ａｌｓｏ ｄｉｓｃｕｓｓｅｄ．

Ｔｈｅ ｒｅｓｕｌｔｓ ｓｈｏｗ ｔｈａｔ ｉｎ ｔｈｅ ｐａｓｔ ｆｉｖｅ ｙｅａｒｓ， ｔｈｅｒｅ ｈａｓ
ｂｅｅｎ ａ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ ｉｎｃｒｅａｓｅ ｉｎ ｄｏｍｅｓｔｉｃ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｏｎ ｂｌｅｎｄｅｄ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｉｎ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ． Ｉｔｓ ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ
ｆｏｕｎｄａｔｉｏｎｓ ｉｎｃｌｕｄｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｖｉｓｍ， ｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ
ｔｈｅｏｒｙ， ｍｕｌｔｉｐｌｅ ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｃｅ ｔｈｅｏｒｙ， ｌａｎｇｕａｇｅ ｅｃｏｌｏｇｙ
ａｎｄ ｄｙｎａｍｉｃａｌ ｓｙｓｔｅｍｓ ｔｈｅｏｒｙ． Ｔｈｅ ｓｔｕｄｉｅｓ ｅｍｂｏｄｙ ｔｈｒｅｅ
ｂａｓｉｃ ｆｅａｔｕｒｅｓ： ｅｍｐｈａｓｉｓ ｏｎ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔａｌ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ，
ｒｅｓｐｅｃｔ ｆｏｒ ｉｎｄｉｖｉｄｕａｌ ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅｓ， ａｎｄ ｓｙｓｔｅｍｉｃ ｉｎｔｅｇｒｉｔｙ．
Ｔｈｅ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｄｅｓｉｇｎｓ ｇｅｎｅｒａｌｌｙ ｆｏｌｌｏｗ ｔｈｅ ｆｉｖｅ ｓｔｅｐｓ
ｏｆ “ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｉｏｎ—ｄｅｓｉｇｎ—ｉｍｐｌｅｍｅｎｔａｔｉｏｎ—ｆｏｌｌｏｗ⁃ｕｐ—
ｅｖａｌｕａｔｉｏｎ” ．

Ｉｎｓｐｉｒｅｄ ｂｙ ｔｈｅ Ｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎ⁃ｏｒｉｅｎｔｅｄ Ａｐｐｒｏａｃｈ ａｎｄ
ｔｈｅ Ｓｅｍａｎｔｉｃ Ｗａｖｅ Ｔｈｅｏｒｙ， ｔｈｅ ｏｎｌｉｎｅ ａｎｄ ｏｆｆｌｉｎｅ
ｃｏｍｐｏｎｅｎｔｓ ｏｆ ｂｌｅｎｄｅｄ ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｒｅ
ｎａｔｕｒａｌｌｙ ｌｉｎｋｅｄ， ｂｕｔ ｆｏｃｕｓｅｄ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔｌｙ ｏｎ ｔｅａｃｈｉｎｇ
ｃｏｎｔｅｎｔ， ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｏｎｌｉｎｅ ｃｏｍｐｏｎｅｎｔ ａｉｍｉｎｇ ａｔ ｌａｎｇｕａｇｅ
ｉｎｐｕｔ ａｎｄ ｔｈｅ ｕｎｐａｃｋｉｎｇ ｏｆ ａｂｓｔｒａｃｔ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ， ａｎｄ ｔｈｅ
ｏｆｆｌｉｎｅ ｃｏｍｐｏｎｅｎｔ ａｉｍｉｎｇ ａｔ ｌａｎｇｕａｇｅ ｏｕｔｐｕｔ ａｎｄ ｔｈｅ
ｒｅｐａｃｋａｇｉｎｇ ｏｆ ｃｏｎｃｒｅｔｅ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ． Ｂｏｔｈ ｅｍｐｈａｓｉｚｅ ｔｈｅ
ｎｅｅｄ ｔｏ ｓｔｕｄｙ ｉｎ ａ ｃｏｌｌａｂｏｒａｔｉｖｅ ａｎｄ ｐｒａｇｍａｔｉｃ ｍａｎｎｅｒ

ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ ｔｈｅｏｒｉｅｓ ｏｆ ｔｈｅ Ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ ｏｆ Ｉｎｑｕｉｒｙ ａｎｄ
ｔｈｅ Ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ ｏｆ Ｐｒａｃｔｉｃｅ． Ｆｉｖｅ ｔｙｐｉｃａｌ ｍｏｄｅｌｓ ｏｆ
ｂｌｅｎｄｅｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｒｅ ｇｅｎｅｒａｌｉｚｅｄ ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ ｔｈｅ ｔｙｐｅｓ ｏｆ
ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ａｐｐｌｉｅｄ ａｎｄ ｔｈｅ ｏｂｊｅｃｔｉｖｅｓ ｏｆ
ｔａｌｅｎｔ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ， ｗｈｉｃｈ ａｒｅ ｂｌｅｎｄｅｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｂａｓｅｄ ｏｎ
ｃｏｍｐｕｔｅｒ ｎｅｔｗｏｒｋ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ， ｂｌｅｎｄｅｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｂａｓｅｄ
ｏｎ ｍｉｃｒｏ ｌｅｃｔｕｒｅｓ， ＭＯＯＣｓ ａｎｄ ＳＰＯＣｓ， ｂｌｅｎｄｅｄ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｂａｓｅｄ ｏｎ ｍｏｂｉｌｅ ｉｎｔｅｒａｃｔｉｖｅ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ， ｂｌｅｎｄｅｄ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｒｅｅ⁃ｄｉｍｅｎｓｉｏｎａｌ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ， ａｎｄ
ｂｌｅｎｄｅｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｗｉｔｈ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ⁃ｂａｓｅｄ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ
ｖｉｒｔｕｏｕｓ ａｗａｒｅｎｅｓｓ． Ｔｈｅ ｌａｔｔｅｒ ｔｈｒｅｅ ｍｏｄｅｌｓ ａｒｅ ｔｈｅ ｈｏｔ⁃
ｓｐｏｔｓ ａｎｄ ｄｉｆｆｉｃｕｌｔｉｅｓ ｏｆ ｃｕｒｒｅｎｔ ｒｅｓｅａｒｃｈ． Ｍｏｓｔ ｏｆ ｔｈｅ
ｒｅｌｅｖａｎｔ ｓｔｕｄｉｅｓ ａｄｏｐｔ ａ ｃｏｍｂｉｎａｔｉｏｎ ｏｆ ｑｕａｎｔｉｔａｔｉｖｅ ａｎｄ
ｑｕａｌｉｔａｔｉｖｅ ｍｅｔｈｏｄｓ．

Ｔｈｅ ｄｅｆｉｃｉｅｎｃｉｅｓ ｏｆ ｅｘｉｓｔｉｎｇ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｉｎｃｌｕｄｅ： （１ ）
ｌａｃｋ ｏｆ ｄｉｖｅｒｓｉｔｙ ｉｎ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｔｏｐｉｃｓ ａｎｄ ｌａｃｋ ｏｆ ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ
ｉｎｎｏｖａｔｉｏｎ ａｗａｒｅｎｅｓｓ； （２） ｗｉｔｈ ｅｘｔｅｎｓｉｖｅ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｏｎ ｔｈｅ
ｍａｃｒｏ ｄｅｓｉｇｎ ｏｆ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｏｄｅｌｓ， ｙｅｔ ｗｉｔｈｏｕｔ ｅｎｏｕｇｈ ｉｎ⁃
ｄｅｐｔｈ ｄｉｓｃｕｓｓｉｏｎ ｏｆ ｍｉｃｒｏ⁃ｉｎｆｌｕｅｎｃｉｎｇ ｆａｃｔｏｒｓ ａｎｄ
ｍｅｃｈａｎｉｓｍｓ； （ ３ ） ｉｎａｄｅｑｕａｔｅ ｅｌａｂｏｒａｔｉｏｎ ｏｎ ｓｐｅｃｉｆｉｃ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｃａｓｅｓ； （ ４ ） ｌａｃｋ ｏｆ ｍｏｒｅ ｓｃｉｅｎｔｉｆｉｃ ｒｅｓｅａｒｃｈ
ｔｅｃｈｎｉｑｕｅｓ ａｎｄ ｍｅａｓｕｒｅｍｅｎｔ ｔｏｏｌｓ ｆｏｒ ｖａｌｉｄａｔｉｏｎ ｂｅｙｏｎｄ
ｓｉｍｐｌｅ ｓｔａｔｉｓｔｉｃａｌ ａｎａｌｙｓｉｓ ｏｆ ｑｕｅｓｔｉｏｎｎａｉｒｅｓ； （５） ｉｎｓｕｆｆｉｃｉｅｎｔ
ａｎａｌｙｓｉｓ ｏｆ ｂｌｅｎｄｅｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｐｒｏｂｌｅｍｓ． Ｆｕｔｕｒｅ ｒｅｓｅａｒｃｈ
ｈｏｔｓｐｏｔｓ ａｒｅ ｔｈｅ ｉｎｆｌｕｅｎｃｉｎｇ ｆａｃｔｏｒｓ ａｎｄ ｍｅｃｈａｎｉｓｍｓ ｏｆ
ｂｌｅｎｄｅｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ， ｈｏｗ ｔｏ ｉｎｔｅｇｒａｔｅ ｍｏｒａｌ ｃｕｌｔｉｖａｔｉｏｎ ｉｎｔｏ
Ｅｎｇｌｉｓｈ ｃｏｕｒｓｅ ｉｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ， ｈｏｗ ｔｏ ｉｍｐｒｏｖｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳
ａｕｔｏｎｏｍｏｕｓ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｂｉｌｉｔｙ， ｈｉｇｈｅｒ⁃ｏｒｄｅｒ ｔｈｉｎｋｉｎｇ ａｂｉｌｉｔｙ
ａｎｄ ｉｎｎｏｖａｔｉｏｎ ａｂｉｌｉｔｙ， ａｎｄ ｈｏｗ ｔｏ ｉｍｐｒｏｖｅ ｔｅａｃｈｅｒｓ􀆳
ｃａｐａｂｉｌｉｔｙ ｏｆ ｉｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｕｎｄｅｒ ｔｈｅ ｂｌｅｎｄｅｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｏｄｅ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｃｏｌｌｅｇｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ； Ｂｌｅｎｄｅｄ Ｔｅａｃｈｉｎｇ；
Ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ Ｒｅｖｉｅｗ



　 ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． ３， ２０２２

　 １１２　　

Ａ Ｓｔｕｄｙ ｏｎ Ｉｎｔｅｒｃｕｌｔｕｒａｌ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｔｅａｃｈｉｎｇ ｉｎ Ｖｉｒｔｕａｌ Ｒｅａｌｉｔｙ
Ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ ｕｎｄｅｒ ｔｈｅ Ｃｏｎｃｅｐｔ ｏｆ Ｓｍａｒｔ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ

ＭＡＯ Ｊｉａｄａｉ
（Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ， Ｚｈｅｊｉａｎｇ Ｏｃｅａｎ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｚｈｏｕｓｈａｎ， Ｚｈｅｊｉａｎｇ ３１６０２２， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ Ｓｍａｒｔ
Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ， Ｖｉｒｔｕａｌ Ｒｅａｌｉｔｙ （ＶＲ） ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｉｓ ｂｅｃｏｍｉｎｇ
ｉｎｃｒｅａｓｉｎｇｌｙ ｐｏｐｕｌａｒ ｉｎ ｔｈｅ ｐｒａｃｔｉｃａｌ ｓｋｉｌｌ ｔｒａｉｎｉｎｇ ｉｎ ｈｉｇｈｅｒ
ｅｄｕｃａｔｉｏｎ． Ａｓ ｆｏｒ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅａｃｈｉｎｇ， ＶＲ ｃａｎ ｐｒｏｖｉｄｅ ｔｈｅ
ｌｅａｒｎｅｒｓ ｗｉｔｈ ｉｍｍｅｒｓｉｖｅ ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ ｂｙ ｃｒｅａｔｉｎｇ ｌａｎｇｕａｇｅ
ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ ｗｉｔｈ ｖａｒｉｏｕｓ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ ｓｃｅｎａｒｉｏｓ． Ａｓ ａ
ｎｅｗ ｔｙｐｅ ｏｆ ｐｅｒｃｅｐｔｕａｌ ｍｅｄｉａ ｗｈｉｃｈ ｅｎａｂｌｅｓ ｔｈｅ ｌｅａｒｎｅｒｓ
ｔｏ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｅ， ｃｏｎｓｔｒｕｃｔ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ａｎｄ ａｃｈｉｅｖｅ
ｍｅａｎｉｎｇｆｕｌ ｌｅａｒｎｉｎｇ， ｉｔ ａｔｔｒａｃｔｓ ｍｕｃｈ ａｔｔｅｎｔｉｏｎ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｔｅａｃｈｅｒｓ ａｎｄ ｓｃｈｏｌａｒｓ．

Ｈｏｗｅｖｅｒ， ｈｏｗ ｔｏ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｌｙ ｉｎｔｅｇｒａｔｅ ｔｈｅｏｒｙ ｗｉｔｈ
ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ ｐｒａｃｔｉｃｅ ｉｓ ｏｎｅ ｏｆ ｔｈｅ ｍａｊｏｒ ｃｈａｌｌｅｎｇｅｓ ｆｏｒ
Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｉｎ ｔｈｅ ＶＲ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ． Ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ
ｓｏｃｉｏｌｏｇｉｓｔ Ｋａｒｌ Ｍａｔｏｎ􀆳ｓ Ｓｅｍａｎｔｉｃ Ｗａｖｅ Ｔｈｅｏｒｙ， ｔｈｅ
ｐａｐｅｒ ｈｏｌｄｓ ｔｈａｔ ｉｎ ｉｎｔｅｒｃｕｌｔｕｒａｌ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅａｃｈｉｎｇ， ｔｈｅ
ａｂｓｔｒａｃｔ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｉｓ “ ｕｎｐａｃｋｅｄ ” ｉｎ ｔｈｅ ｖｉｒｔｕａｌ
ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔｓ ａｎｄ ｔｈｅ ｃｏｎｃｒｅｔｅ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｉｓ “ ｒｅｐａｃｋｅｄ” ｉｎ
ｔｈｅ ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ ｔｅａｃｈｉｎｇ． Ｉｎ ｔｈｅ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ “ｐｒｅｓｅｎｔｉｎｇ →
ｕｎｐａｃｋｉｎｇ → ｒｅｐａｃｋｉｎｇ ”， ｔｈｅ ｔｗｏ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｅｔｈｏｄｓ，
ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ ａｎｄ ＶＲ， ｃａｎ ｂｅ ｃｌｏｓｅｌｙ ｌｉｎｋｅｄ ａｎｄ ｉｎｔｅｇｒａｔｅｄ
ｆｏｒ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｔｏ ａｃｃｕｍｕｌａｔｅ ａｎｄ ｉｎｔｅｒｎａｌｉｚｅ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｏｆ
Ｅｎｇｌｉｓｈ ｌａｎｇｕａｇｅ ａｎｄ ｃｕｌｔｕｒｅ．

Ｇｉｖｅｎ ｔｈｅ ｌｉｍｉｔａｔｉｏｎｓ ｏｆ ｃｕｒｒｅｎｔ ｓｔｕｄｉｅｓ， ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ
ｒａｉｓｅｄ ｔｗｏ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ ｆｏｒ ｆｕｔｕｒｅ ｓｔｕｄｙ： Ｈｏｗ ｔｏ ｉｎｔｅｇｒａｔｅ
ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｗｉｔｈ ＶＲ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｃｌｏｓｅｌｙ？ Ｈｏｗ ｔｏ
ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｌｙ ｔｒａｎｓｆｏｒｍ ａｂｓｔｒａｃｔ ａｎｄ ｃｏｎｃｒｅｔｅ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｉｎｔｏ
ｅａｃｈ ｏｔｈｅｒ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｌｙ？ Ｉｎ ｏｒｄｅｒ ｔｏ ａｎｓｗｅｒ ｔｈｅ ｔｗｏ
ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ， ｉｔ ｓｅｔｓ ｕｐ ｔｈｅ Ｓｍａｒｔ Ｉｎｔｅｒｃｕｌｔｕｒａｌ Ｅｎｇｌｉｓｈ
Ｔｅａｃｈｉｎｇ Ｓｙｓｔｅｍ ｕｎｄｅｒ ｔｈｅ ｇｕｉｄａｎｃｅ ｏｆ Ｒａｌｐｈ Ｗ． Ｔｙｌｅｒ􀆳ｓ
Ｍｏｄｅｌ ｏｆ Ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ． Ｔｈｅｎ， ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ
ｔｈｉｓ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｓｙｓｔｅｍ， ｗｈｉｃｈ ｉｓ ｃｏｍｐｏｓｅｄ ｏｆ ｍｕｌｔｉ⁃ｌｅｖｅｌ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｂｊｅｃｔｉｖｅｓ， ｔｅａｃｈｉｎｇ ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ ｉｎｔｅｒａｃｔｉｖｅ ｗｉｔｈ

ｔｈｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ， ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎ ｉｎ ｒｅａｌ ｓｃｅｎａｒｉｏｓ ａｎｄ
ｓｍａｒｔ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｅｖａｌｕａｔｉｏｎ， ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｅｄ ａ ｍｏｄｅｌ
ｏｆ ｉｎｔｅｒｃｕｌｔｕｒａｌ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｉｎ ｖｉｒｔｕａｌ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ． Ｉｔ
ｅｘｐｏｕｎｄｅｄ ｔｈｅ ｓｐｅｃｉｆｉｃ ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｉｓ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｏｄｅｌ
ｉｎ ｔｈｅ ｃｏｕｒｓｅ ｏｆ “Ｓｕｒｖｅｙ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ⁃ｓｐｅａｋｉｎｇ ｃｏｕｎｔｒｉｅｓ”，
ａｎｄ ｃｏｎｄｕｃｔｅｄ ａ ｏｎｅ⁃ｓｅｍｅｓｔｅｒ ｅｍｐｉｒｉｃａｌ ｓｔｕｄｙ ｏｎ ５７
ｓｏｐｈｏｍｏｒｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｍａｊｏｒｉｎｇ ｉｎ Ｅｎｇｌｉｓｈ． Ｓｕｂｊｅｃｔｓ ｗｅｒｅ
ｔｅｓｔｅｄ ａｔ ｔｈｅ ｂｅｇｉｎｎｉｎｇ， ｍｉｄｄｌｅ， ａｎｄ ｅｎｄ ｏｆ ｔｈｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ
ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔ． Ｔｈｅ ｑｕａｎｔｉｔａｔｉｖｅ ｒｅｓｕｌｔｓ ｓｈｏｗｅｄ ｔｈａｔ ｔｈｅｒｅ
ｗａｓ ｎｏ ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅ ｉｎ ｔｈｅ ｇｒａｄｉｎｇ ｏｆ ｔｈｅ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ ｃｌａｓｓ
ａｎｄ ｔｈｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｃｌａｓｓ ｂｅｆｏｒｅ ａｎｄ ｄｕｒｉｎｇ ｔｈｅ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔ，
ｂｕｔ ｔｈｅ ｇｒａｄｉｎｇ ｏｆ ｔｈｅ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ ｃｌａｓｓ ｗａｓ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔｌｙ
ｈｉｇｈｅｒ ｔｈａｎ ｔｈａｔ ｏｆ ｔｈｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｃｌａｓｓ ａｆｔｅｒ ｔｈｅ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔ，
ｗｈｉｃｈ ｍｅａｎｓ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｎｅｗ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｏｄｅｌ ｉｓ ｃｏｎｄｕｃｉｖｅ ｔｏ
ｉｍｐｒｏｖｉｎｇ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｏｒａｌ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｐｒｏｆｉｃｉｅｎｃｙ ａｎｄ
ｉｎｔｅｒｃｕｌｔｕｒａｌ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ ｃｏｍｐｅｔｅｎｃｅ．

Ｔｈｅｎ， ｑｕｅｓｔｉｏｎｎａｉｒｅｓ ｗｅｒｅ ｕｓｅｄ ｔｏ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｅ ｔｈｅ
ｐａｒｔｉｃｉｐａｎｔｓ􀆳 ｓａｔｉｓｆａｃｔｉｏｎ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｏｄｅ． Ｔｈｅ
ｑｕａｌｉｔａｔｉｖｅ ｒｅｓｕｌｔｓ ｓｈｏｗｅｄ ｔｈａｔ ｍｏｓｔ ｏｆ ｔｈｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｈａｄ
ｐｏｓｉｔｉｖｅ ｆｅｅｄｂａｃｋ ｏｎ ｔｈｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎ， ｔｅａｃｈｉｎｇ
ｃｏｎｔｅｎｔ， ｌｅａｒｎｉｎｇ ｅｖａｌｕａｔｉｏｎ ａｎｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｅｆｆｅｃｔ．

Ｉｎ ｃｏｎｃｌｕｓｉｏｎ， ｂｙ ｓｉｍｕｌａｔｉｎｇ ｔｈｅ ｒｅａｌ ｃｕｌｔｕｒａｌ
ｃｏｎｔｅｘｔｓ ａｎｄ ｌａｎｇｕａｇｅ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ， ＶＲ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｈｅｌｐｓ
ｔｏ ｓｏｌｖｅ ｔｈｅ ｍａｊｏｒ ｐｒｏｂｌｅｍ ｏｆ ｔｒａｄｉｔｉｏｎａｌ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｉｎｔｅｒｃｕｌｔｕｒａｌ ｔｅａｃｈｉｎｇ—ｌａｃｋ ｏｆ ｌａｎｇｕａｇｅ ｓｃｅｎａｒｉｏ， ａｎｄ ＶＲ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｃａｎ ｂｅ ｉｎｔｅｇｒａｔｅｄ ｗｉｔｈ ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｔｏ
ｉｍｐｒｏｖｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｐｒａｃｔｉｃａｌ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｓｋｉｌｌｓ． Ｔｈｉｓ ｒｅｓｅａｒｃｈ
ｍａｙ ｓｈｅｄ ｌｉｇｈｔ ｏｎ ｓｉｍｉｌａｒ ｓｔｕｄｉｅｓ ａｎｄ ｐｒｏｍｏｔｅ Ｓｍａｒｔ
Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｎ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｉｎｔｅｒｃｕｌｔｕｒａｌ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｔｅａｃｈｉｎｇ； Ｖｉｒｔｕａｌ
Ｒｅａｌｉｔｙ （ ＶＲ ）； Ｓｅｍａｎｔｉｃ Ｗａｖｅ Ｔｈｅｏｒｙ； Ｓｍａｒｔ
Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ



ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． ３， ２０２２ （Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２０５）

　 １１３　　

Ａｎ Ｅｍｐｉｒｉｃａｌ Ｓｔｕｄｙ ｏｎ ｔｈｅ Ｃｏｎｔｅｎｔ⁃Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｉｎｔｅｇｒａｔｅｄ Ｌｅａｒｎｉｎｇ Ｍｏｄｅｌ
Ｅｍｐｏｗｅｒｅｄ ｂｙ Ｃｒｉｔｉｃａｌ Ｔｈｉｎｋｉｎｇ Ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ｉｎ Ｂｌｅｎｄｅｄ ＦＬＴ Ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ

ＷＡＮＧ Ｙａｎｓｕ， ＷＡＮＧ Ｄａｎ ＆ ＷＵ Ｌｉｈａｏ
（Ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｓｔｕｄｉｅｓ， Ｗｅｎｚｈｏｕ Ｍｅｄｉｃａｌ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｗｅｎｚｈｏｕ， Ｚｈｅｊｉａｎｇ ３２５０００， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｅｄ ａ ｃｏｎｔｅｎｔ⁃ｌａｎｇｕａｇｅ
ｉｎｔｅｇｒａｔｅｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｍｏｄｅｌ （ＣＬＩＬ） ｅｍｐｏｗｅｒｅｄ ｂｙ ｃｒｉｔｉｃａｌ
ｔｈｉｎｋｉｎｇ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ （ＣＴＳ） ａｎｄ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔｅｄ ｔｈｅ ｍｏｄｅｌ ｗｉｔｈ
ｓｏｃｉａｌ⁃ｃｕｌｔｕｒａｌ ｔｈｅｏｒｉｅｓ． Ｉｎ ｔｈｅ ｂｌｅｎｄｅｄ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ， ｔｈｅ ＣＬＩＬ ｍｏｄｅｌ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｌｙ
ｃｏｎｎｅｃｔｓ ｏｎｌｉｎｅ ａｎｄ ｏｆｆｌｉｎｅ ｃｏｕｒｓｅｓ ｏｎ ｔｈｅｍａｔｉｃ ｃｏｎｔｅｎｔ，
ａｎｄ ＣＴＳ ｃｏｎｔｉｎｕｏｕｓｌｙ ｅｍｐｏｗｅｒｓ ｔｈｅ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ ｔｅａｃｈｉｎｇ
ｐｒａｃｔｉｃｅ ｓｏ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｉｓ ｄｅｓｉｇｎｅｄ ａｎｄ ｐｒａｃｔｉｃｅｄ ｉｎ
ｔｅｒｍｓ ｏｆ ｃｒｉｔｉｃａｌ ｔｈｉｎｋｉｎｇ ｓｔａｎｄａｒｄｓ ａｎｄ ｆａｃｔｏｒｓ， ａｎｄ ｃｒｉｔｉｃａｌ
ｉｎｔｅｌｌｅｃｔｕａｌ ｔｒａｉｔｓ． Ｔｈｅ ＣＴＳ⁃ｅｍｐｏｗｅｒｅｄ ＣＬＩＬ ｍｏｄｅｌ ａｉｍｓ
ｎｏｔ ｏｎｌｙ ｔｏ ｆｏｒｍ ａ ｃｌｏｓｅｄ ｌｏｏｐ ｂｅｔｗｅｅｎ ｏｎｌｉｎｅ ａｎｄ ｏｆｆｌｉｎｅ
ｃｏｕｒｓｅｓ， ｂｕｔ ａｌｓｏ ｔｏ ｃｕｌｔｉｖａｔｅ ｌｅａｒｎｅｒｓ􀆳 ｃｒｉｔｉｃａｌ ｔｈｉｎｋｉｎｇ
ａｂｉｌｉｔｉｅｓ．

Ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｗａｓ ａ ｏｎｅ⁃ｙｅａｒ ｐｒａｃｔｉｃｅ ａｎｄ ｆｏｌｌｏｗ⁃ｕｐ ｏｆ
ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｉｎ ｎａｔｕｒａｌ ｃｌａｓｓｒｏｏｍｓ ｏｆ ｂｌｅｎｄｅｄ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ
ｔｅａｃｈｉｎｇ． ２３０ ｃｏｌｌｅｇｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｗｅｒｅ ｓｅｌｅｃｔｅｄ ａｓ ｔｈｅ
ｒｅｓｅａｒｃｈ ｓｕｂｊｅｃｔｓ， ａｎｄ ａｌｌ ｏｆ ｔｈｅｍ ｃａｍｅ ｆｒｏｍ ｆｏｕｒ ｐａｒａｌｌｅｌ
ｃｌａｓｓｅｓ． Ｔｈｒｏｕｇｈ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｃａｓｅｓ， ｔｈｅ ＣＴＳ⁃ｅｍｐｏｗｅｒｅｄ
ＣＬＩＬ ｍｏｄｅｌ ｗａｓ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔｅｄ． Ｏｐｅｎ⁃ｅｎｄｅｄ ａｎｄ ｃｌｏｓｅｄ⁃
ｅｎｄｅｄ ｑｕｅｓｔｉｏｎｎａｉｒｅｓ ｗｅｒｅ ｅｍｐｌｏｙｅｄ ｔｏ ｖｅｒｉｆｙ ｔｈｅ ｅｆｆｅｃｔ ｏｆ
ｔｈｅ ｍｏｄｅｌ． Ｑｕａｌｉｔａｔｉｖｅ ｄｉｓｃｕｓｓｉｏｎ ａｎｄ ｑｕａｎｔｉｔａｔｉｖｅ ａｎａｌｙｓｉｓ
ｏｆ ｔｈｅ ｃｏｌｌｅｃｔｅｄ ｄａｔａ ｗｅｒｅ ｃｏｎｄｕｃｔｅｄ ｔｈｒｏｕｇｈ ＮＶｉｖｏ
１２． ０ ａｎｄ ＳＰＳＳ ２６． ０ ｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅｌｙ．

Ｔｈｅ ｄａｔａ ａｎａｌｙｓｉｓ ｒｅｓｕｌｔｓ ｓｈｏｗｅｄ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｍｏｄｅｌ
ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｌｙ ｃｏｎｎｅｃｔｅｄ ｏｎｌｉｎｅ ａｎｄ ｏｆｆｌｉｎｅ ｃｏｕｒｓｅｓ ａｎｄ
ｃｒｅａｔｅｄ ａ ｐｏｓｉｔｉｖｅ ｌａｎｇｕａｇｅ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ ｆｏｒ
ｌｅａｒｎｅｒｓ． Ｔｈｅ ＣＴＳ ｅｎａｂｌｅｄ ａｎｄ ｒｅｇｕｌａｔｅｄ ｏｎｌｉｎｅ ａｎｄ
ｏｆｆｌｉｎｅ ｃｏｎｎｅｃｔｉｏｎ ｉｎ ｔｈｅ ｐｒｏｃｅｓｓ， ａｎｄ ｐｒｏｍｏｔｅｄ ｔｈｅ

ｔｒａｉｎｉｎｇ ｏｆ ｃｒｉｔｉｃａｌ ｔｈｉｎｋｉｎｇ ｓｋｉｌｌｓ ａｎｄ ｔｈｅ ｃｕｌｔｉｖａｔｉｏｎ ｏｆ
ｉｎｔｅｌｌｅｃｔｕａｌ ｔｒａｉｔｓ． Ｓｐｅｃｉｆｉｃａｌｌｙ， ｔｈｅ ＣＬＩＬ ｍｏｄｅｌ ｃｒｅａｔｅｄ ａｎ
ｅｍｏｔｉｏｎａｌｌｙ ｄｒｉｖｅｎ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ ａｎｄ ｅｍｏｔｉｏｎａｌ ｆａｃｔｏｒｓ ｔｈａｔ
ｆｕｒｔｈｅｒ ｆａｃｉｌｉｔａｔｅｄ ｔｈｅ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｌｏｃａｌｉｚｅｄ ｃｏｎｔｅｎｔ
ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ａｎｄ ｌａｎｇｕａｇｅ ｓｋｉｌｌｓ． Ｉｎ ａｄｄｉｔｉｏｎ， ｔｈｅ ｍｏｄｅｌ
ｅｎｃｏｕｒａｇｅｄ ｔｈｅ ｉｎ⁃ｄｅｐｔｈ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ ｃｏｎｔｅｎｔ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ａｎｄ ｐｒｏｍｏｔｅｄ ｔｈｅ ｉｎｔｅｒｎａｌｉｚａｔｉｏｎ ｏｆ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｔｈｒｏｕｇｈ ａ
ｄｅｅｐｅｒ ａｎｄ ｂｒｏａｄｅｒ ｃｏｎｔｅｎｔ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｐｒｏｃｅｓｓ． Ｔｈｅ
ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ ｃｒｉｔｉｃａｌ ｔｈｉｎｋｉｎｇ ａｂｉｌｉｔｙ ｐｒｏｍｏｔｅｄ ｔｈｅ
ｃａｐａｂｉｌｉｔｙ ｏｆ ｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃ ｐｒｅｓｅｎｔａｔｉｏｎ ｗｉｔｈ ｃｒｉｔｉｃａｌ
ｃｏｎｓｃｉｏｕｓｎｅｓｓ； ａｎｄ ｉｎ ｔｈｅ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ ｅｘｐｒｅｓｓｉｎｇ ｉｄｅａｓ ａｎｄ
ｓｏｌｖｉｎｇ ｐｒｏｂｌｅｍｓ， ｔｈｅ ａｂｉｌｉｔｙ ｏｆ ｃｒｉｔｉｃａｌ ｔｈｉｎｋｉｎｇ ａｎｄ
ｃｒｉｔｉｃａｌ ｎａｒｒａｔｉｖｅ ｈａｄ ｂｅｅｎ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｌｙ ｃｕｌｔｉｖａｔｅｄ．

Ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｐｒｏｖｉｄｅｓ ａ ｒｅｆｅｒｅｎｃｅ ｆｏｒ ｔｈｅ ｐｒｅｐａｒａｔｉｏｎ
ａｎｄ ｃｏｍｐｉｌａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｅｘｔｂｏｏｋｓ ｆｏｒ ｆｕｔｕｒｅ ｂｌｅｎｄｅｄ ｆｏｒｅｉｇｎ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｅａｒｃｈ， ｅｓｐｅｃｉａｌｌｙ ｒｅｇａｒｄｉｎｇ ｔｈｅ
ｓｅｌｅｃｔｉｏｎ ｏｆ ｔｅｘｔｂｏｏｋ ｃｏｎｔｅｎｔ． Ａｔ ｔｈｅ ｓａｍｅ ｔｉｍｅ， ｉｔ ａｌｓｏ
ｅｎｌｉｇｈｔｅｎｓ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅａｃｈｅｒｓ ｉｎ ｃｈｏｏｓｉｎｇ ｔｅａｃｈｉｎｇ
ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ， ｐａｙｉｎｇ ｍｏｒｅ ａｔｔｅｎｔｉｏｎ ｔｏ ｔｈｅ ｄｒｉｖｉｎｇ ｆｏｒｃｅ ｏｆ
ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 ｅｍｏｔｉｏｎａｌ ｔｒａｉｔｓ ｏｎ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｃｏｍｍｉｔｍｅｎｔ ａｎｄ ｔｏ
ｔｈｅ ｃｕｌｔｉｖａｔｉｏｎ ｏｆ ｃｒｉｔｉｃａｌ ｉｎｔｅｌｌｅｃｔｕａｌ ｔｒａｉｔｓ． Ｏｆ ｃｏｕｒｓｅ， ｔｈｅ
ＣＴＳ⁃ｅｍｐｏｗｅｒｅｄ ＣＬＩＬ ｍｏｄｅｌ ｉｎ ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｉｓ ｓｔｉｌｌ ｉｎ ｔｈｅ
ｅｘｐｌｏｒａｔｏｒｙ ｓｔａｇｅ， ａｎｄ ｍｏｒｅ ｅｍｐｉｒｉｃａｌ ｒｅｓｅａｒｃｈ ａｎｄ
ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ ｅｘｐｌｏｒａｔｉｏｎ ａｒｅ ｎｅｅｄｅｄ ｉｎ ｆｕｔｕｒｅ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｃｏｎｔｅｎｔ⁃Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｉｎｔｅｇｒａｔｅｄ Ｌｅａｒｎｉｎｇ
Ｍｏｄｅｌ； Ｃｒｉｔｉｃａｌ Ｔｈｉｎｋｉｎｇ Ａｂｉｌｉｔｙ； Ｃｒｉｔｉｃａｌ Ｎａｒｒａｔｉｖｅ；
Ｃｒｉｔｉｃａｌ Ｔｈｉｎｋｉｎｇ Ｓｔｒａｔｅｇｙ； Ｂｌｅｎｄｅｄ Ｔｅａｃｈｉｎｇ



　 ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． ３， ２０２２

　 １１４　　

Ａ Ｒｅｓｅａｒｃｈ ｏｎ ｔｈｅ Ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｙ Ｉｎｎｏｖａｔｉｏｎ ｏｆ ＣＢＩ
Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｔｅａｃｈｉｎｇ ｉｎ Ｍａｒｉｎｅ⁃Ｒｅｌａｔｅｄ Ｈｉｇｈｅｒ Ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ

ＧＵＯ Ｙａｎｌｉｎｇ
（Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｎｄ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ， Ｄａｌｉａｎ Ｏｃｅａｎ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｄａｌｉａｎ， Ｌｉａｏｎｉｎｇ １１６０２３， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｉｎ ｔｈｅ １９８０ｓ， Ｃｏｎｔｅｎｔ⁃Ｂａｓｅｄ Ｉｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ
（ＣＢＩ） ｗａｓ ｃｏｎｓｉｄｅｒｅｄ ａｎ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ ｗａｙ ｔｏ ｔｅａｃｈ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ａｓ ａ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ ｏｒ ａ ｓｅｃｏｎｄ ｌａｎｇｕａｇｅ， ａｓ ｓｔｕｄｅｎｔｓ
ｇａｉｎｅｄ ｔｈｅ ｎｅｃｅｓｓａｒｙ ｃｏｎｔｅｎｔ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ａｎｄ ａｃａｄｅｍｉｃ
ｓｋｉｌｌｓ ｔｈｒｏｕｇｈ ｃｏｎｔｅｎｔ⁃ｂａｓｅｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｉｎ ａｄｄｉｔｉｏｎ ｔｏ ｔｈｅ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｉｔｓｅｌｆ． Ｆｒｏｍ ａｎ ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｙ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ， ｉｎ
ｔｈｅ ｌｉｇｈｔ ｏｆ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｔｈｅｏｒｉｅｓ ａｔ ｈｏｍｅ ａｎｄ ａｂｒｏａｄ， ｔｈｉｓ
ｐａｐｅｒ ｉｎｔｅｎｄｓ ｔｏ ｃｏｍｐａｒｅ ｔｈｅ ｅｆｆｅｃｔｓ ｏｆ ＣＢＩ ａｎｄ ｔｈｅ
ｔｒａｄｉｔｉｏｎａｌ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｅｔｈｏｄ （ＴＴＭ） ｏｎ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｐｒｏｆｉｃｉｅｎｃｙ ａｎｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ ｍｏｔｉｖａｔｉｏｎ， ａｎｄ ｉｎｔｒｏｄｕｃｅ ａｎ
ｅｍｐｉｒｉｃａｌ ａｐｐｒｏａｃｈ ｔｏ ｆｉｎｄ ｏｕｔ ｔｈｅ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ ｏｆ ＣＢＩ ｉｎ
ｉｍｐｒｏｖｉｎｇ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 Ｅｎｇｌｉｓｈ ｐｒｏｆｉｃｉｅｎｃｙ ａｎｄ ｌｅａｒｎｉｎｇ
ｍｏｔｉｖａｔｉｏｎ ａｎｄ ａｔｔｅｍｐｔ ｔｏ ｉｎｎｏｖａｔｅ ｃｏｎｔｅｎｔ⁃ｂａｓｅｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｏｄｅｌｓ ｔｏ ｉｍｐｒｏｖｅ ｔｈｅ ｑｕａｌｉｔｙ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｉｎ ｍａｒｉｎｅ⁃ｒｅｌａｔｅｄ ｈｉｇｈｅｒ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ． Ｔｈｅ
ｐｕｒｐｏｓｅ ｏｆ ｔｈｅ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｉｓ ｔｏ ｃｏｎｔｒｉｂｕｔｅ ｔｏ ｔｈｅ ｔｒａｉｎｉｎｇ ｏｆ
ｈｉｇｈ⁃ｑｕａｌｉｔｙ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌｓ ｗｉｔｈ ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｙ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ
ａｎｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｐｒｏｆｉｃｉｅｎｃｙ．

Ｔｈｅ １５２ ｓｕｂｊｅｃｔｓ ｉｎ ｔｈｉｓ ｒｅｓｅａｒｃｈ ａｒｅ ｍａｒｉｎｅ⁃ｒｅｌａｔｅｄ
ｍａｊｏｒ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ａｔ Ｄａｌｉａｎ Ｏｃｅａｎ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ． Ｔｈｅｓｅ ｓｕｂｊｅｃｔｓ
ｃｏｎｓｔｉｔｕｔｅｄ ｂｏｔｈ ｔｈｅ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ ａｎｄ ｃｏｎｔｒｏｌ ｇｒｏｕｐｓ．
Ｏｎｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｉｎｓｔｒｕｃｔｏｒ ａｄｏｐｔｅｄ ＣＢＩ ｉｎ ｔｈｅ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ
ｇｒｏｕｐ ａｎｄ ＴＴＭ ｉｎ ｔｈｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｇｒｏｕｐ． Ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ
ｒｅｓｅａｒｃｈ ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ ａｒｅ ｐｏｓｅｄ ｔｏ ｇｕｉｄｅ ｔｈｅ ｒｅｓｅａｒｃｈ：
（１） Ｃａｎ ＣＢＩ ｅｎａｂｌｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ａｔ ｍａｒｉｎｅ⁃ｒｅｌａｔｅｄ ｈｉｇｈｅｒ
ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｔｏ ｈａｖｅ ａ ｍｏｒｅ ｐｏｓｉｔｉｖｅ ａｔｔｉｔｕｄｅ ｔｏｗａｒｄｓ
Ｅｎｇｌｉｓｈ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｎｄ ａ ｈｉｇｈｅｒ ｍｏｔｉｖａｔｉｏｎ ｔｏ ｌｅａｒｎ
ｃｏｍｐａｒｅｄ ｔｏ ＴＴＭ？ （ ２ ） Ｉｓ ＣＢＩ ｍｏｒｅ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ ｉｎ

ｉｍｐｒｏｖｉｎｇ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 Ｅｎｇｌｉｓｈ ｐｒｏｆｉｃｉｅｎｃｙ ｔｈａｎ ＴＴＭ ｉｎ
ｍａｒｉｎｅ⁃ｒｅｌａｔｅｄ ｈｉｇｈｅｒ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ？ Ｔｏ ａｎｓｗｅｒ ｔｈｅ
ｑｕｅｓｔｉｏｎｓ， ｔｈｅ ｒｅｓｅａｒｃｈｅｒ ｃａｒｒｉｅｄ ｏｕｔ ａｎ ｅｍｐｉｒｉｃａｌ ｓｔｕｄｙ，
ｗｈｉｃｈ ｃｏｎｓｉｓｔｓ ｏｆ ａ ｐｒｅ⁃ｔｅｓｔ ａｎｄ ｔｗｏ ｐｏｓｔ⁃ｔｅｓｔｓ． Ｂａｓｅｄ ｏｎ ａ
３⁃ｓｅｍｅｓｔｅｒ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ ａｎｄ ｃｏｎｔｒｏｌ
ｇｒｏｕｐｓ， ｔｈｒｏｕｇｈ ｑｕｅｓｔｉｏｎｎａｉｒｅ ｓｕｒｖｅｙｓ， ｔｈｅ ｐｒｅ⁃ｔｅｓｔ
ａｎｄ ｐｏｓｔ⁃ｔｅｓｔｓ， ｃｌａｓｓｒｏｏｍ ｏｂｓｅｒｖａｔｉｏｎ ａｎｄ ｉｎｔｅｒｖｉｅｗｓ，
ｔｈｉｓ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｃａｍｅ ｔｏ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｃｏｎｃｌｕｓｉｏｎｓ：
（１） Ｃｏｍｐａｒｅｄ ｗｉｔｈ ＴＴＭ， ＣＢＩ ｃａｎ ｍａｋｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｉｎ
ｍａｒｉｎｅ⁃ｒｅｌａｔｅｄ ｈｉｇｈｅｒ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｈａｖｅ ａ ｍｏｒｅ ｐｏｓｉｔｉｖｅ
ａｔｔｉｔｕｄｅ ｔｏｗａｒｄｓ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｎｄ ｈｉｇｈｅｒ ｍｏｔｉｖａｔｉｏｎ ｔｏ
ｌｅａｒｎ． （２） Ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ ｑｕａｎｔｉｔａｔｉｖｅ ｄａｔａ ｏｆ ｐｒｅ⁃ｔｅｓｔ ａｎｄ
ｐｏｓｔ⁃ｔｅｓｔｓ， ｔｈｅ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓ ｏｆ ｔｈｅ ＣＢＩ ｍｏｄｅｌ ｉｓ ｖｅｒｉｆｉｅｄ．
Ｔｈｅ ｒｅｓｕｌｔｓ ｓｈｏｗｅｄ ｔｈａｔ ｔｈｅｒｅ ｗｅｒｅ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅｓ
ｉｎ ｔｈｅ ａｃａｄｅｍｉｃ ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ ｏｆ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｉｎ ｔｈｅ
ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔａｌ ｇｒｏｕｐ ａｎｄ ｔｈｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｇｒｏｕｐ．

Ｏｖｅｒａｌｌ， ｔｈｅ ｆｉｎｄｉｎｇｓ ｓｕｇｇｅｓｔ ｔｈａｔ ＣＢＩ ｉｓ ｍｏｒｅ
ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ ａｔ ｉｍｐｒｏｖｉｎｇ ｓｔｕｄｅｎｔｓ􀆳 Ｅｎｇｌｉｓｈ ｐｒｏｆｉｃｉｅｎｃｙ ａｎｄ
ｍｏｔｉｖａｔｉｏｎ ｔｏ ｌｅａｒｎ ｔｈａｎ ＴＴＭ， ｄｅｓｐｉｔｅ ｔｈｅ ｍａｎｙ ｈｕｇｅ
ｃｈａｌｌｅｎｇｅｓ ｏｆ ｔｈｉｓ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ ａｎｄ ｐｒａｃｔｉｃａｌ ａｐｐｒｏａｃｈ ｔｏ
ｔｅａｃｈｉｎｇ． ＣＢＩ ｃａｎ ｂｅ ａｐｐｌｉｅｄ ｔｏ ｔｈｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ
ｆｏｒ ｍａｒｉｎｅ⁃ｒｅｌａｔｅｄ ｍａｊｏｒｓ， ａｎｄ ａ ｎｅｗ ｍｏｄｅｌ ｏｆ ＣＢＩ
Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｆｏｒ ｍａｒｉｎｅ⁃ｒｅｌａｔｅｄ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ ｃａｎ ｂｅ
ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｅｄ． Ｉｎ ａｄｄｉｔｉｏｎ， ｅｄｕｃａｔｏｒｓ ｈａｖｅ ｔｈｅ ｐｏｔｅｎｔｉａｌ ｔｏ
ａｐｐｌｙ ＣＢＩ ｔｏ ｏｔｈｅｒ ｍａｊｏｒｓ， ｂｕｉｌｄｉｎｇ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｔｙｐｅｓ ｏｆ
ｎｅｗ ＣＢＩ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｏｄｅｌｓ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｉｎｔｅｒ⁃Ｄｉｓｃｉｐｌｉｎｅ； ＣＢＩ； Ｍａｒｉｎｅ⁃Ｒｅｌａｔｅｄ
Ｈｉｇｈｅｒ Ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ； Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｔｅａｃｈｉｎｇ



ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． ３， ２０２２ （Ｇｅｎｅｒａｌ Ｓｅｒｉａｌ Ｎｏ． ２０５）

　 １１５　　

Ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ Ｇｅｎｅｒａｌ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ Ｃｏｕｒｓｅｓ ｏｎ Ｃｒｉｔｉｃａｌ Ａｂｏｒｉｇｉｎａｌ
Ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｎｄ Ｃｕｌｔｕｒｅｓ： Ｃｏｎｎｏｔａｔｉｏｎ， Ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ａｎｄ Ｓｔｒａｔｅｇｙ

ＷＡＮＧ Ｈｕｉｈｕａ１ ＆ ＹＡＮＧ Ｌｕｐｉｎｇ２

（１． Ｃｅｎｔｅｒ ｆｏｒ Ｃｏｍｐａｒａｔｉｖｅ Ｓｔｕｄｙ ｏｆ Ｇｌｏｂａｌ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ， Ｓｈａｎｇｈａｉ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｓｈａｎｇｈａｉ ２０００８３，
Ｃｈｉｎａ； ２． Ｍｕｓｅｕｍ ｏｆ Ｗｏｒｌｄ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ， Ｓｈａｎｇｈａｉ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｔｕｄｉｅｓ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｓｈａｎｇｈａｉ ２０００８３， Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｔｈｅ ａｄｖａｎｃｅｍｅｎｔ ｏｆ ｔｈｅ Ｂｅｌｔ ａｎｄ Ｒｏａｄ
Ｉｎｉｔｉａｔｉｖｅ ｒｅｑｕｉｒｅｓ ａ ｌａｒｇｅ ｐｏｏｌ ｏｆ ｍｕｌｔｉｌｉｎｇｕａｌ，
ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｙ ｔａｌｅｎｔｓ， ｅｓｐｅｃｉａｌｌｙ ｔｈｏｓｅ ｗｉｔｈ ｃｒｉｔｉｃａｌ
ａｂｏｒｉｇｉｎａｌ ｌａｎｇｕａｇｅ ｃｏｍｐｅｔｅｎｃｉｅｓ． Ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ｅｘｐｌｏｒｅｓ ｔｈｅ
ｉｍｐｌｉｃａｔｉｏｎｓ ｏｆ ｔｈｅ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ ａ ｇｅｎｅｒａｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ
ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ ｆｏｒ ｃｒｉｔｉｃａｌ ａｂｏｒｉｇｉｎａｌ ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｎｄ ｃｕｌｔｕｒｅｓ，
ｐｒｏｐｏｓｅｓ ａ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ， ａｎｄ ｆｕｒｔｈｅｒ ｐｕｔｓ
ｆｏｒｗａｒｄ ｔｈｒｅｅ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ．

Ｔａｌｅｎｔ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｒｅｌｉｅｓ ｈｅａｖｉｌｙ ｏｎ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ
ｃｕｒｒｉｃｕｌａ， ｓｏ ｉｔ ｉｓ ｃｒｕｃｉａｌ ｔｏ ｅｘｐｌｏｒｅ ｔｈｅ ｃｕｒｒｅｎｔ ｓｉｔｕａｔｉｏｎ
ａｎｄ ｐｒｏｂｌｅｍｓ ｉｎ ｔｈｅ ｐｒｏｖｉｓｉｏｎ ｏｆ ｃｒｉｔｉｃａｌ ａｂｏｒｉｇｉｎａｌ
ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｎｄ ｃｕｌｔｕｒｅ ｃｏｕｒｓｅｓ． Ａｌｔｈｏｕｇｈ ｔｈｅｒｅ ｈａｓ ｂｅｅｎ ａ
ｇｒｏｗｔｈ ｏｆ ｌｅｓｓ ｃｏｍｍｏｎｌｙ ｔａｕｇｈｔ ｌａｎｇｕａｇｅ ｍａｊｏｒｓ ｉｎ ｒｅｃｅｎｔ
ｙｅａｒｓ， ｉｔ ｉｓ ｐｒａｃｔｉｃａｌ ｔｏ ｐｒｏｖｉｄｅ ｔｈｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｗｉｔｈ ｃｒｉｔｉｃａｌ
ａｂｏｒｉｇｉｎａｌ ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｎｄ ｃｕｌｔｕｒｅ ｃｏｕｒｓｅｓ ｉｎ ｔｈｅ ｆｏｒｍ ｏｆ
ｇｅｎｅｒａｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｒａｔｈｅｒ ｔｈａｎ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ， ｄｕｅ
ｔｏ ｔｈｅ ｄｉｆｆｉｃｕｌｔｉｅｓ ｅｎｃｏｕｎｔｅｒｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｌｅｓｓ ｃｏｍｍｏｎｌｙ ｔａｕｇｈｔ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｍａｊｏｒｓ ｉｎ ｔｈｅｉｒ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｎｄ ｃａｒｅｅｒ
ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ． Ｏｎ ａ ｎａｔｉｏｎｗｉｄｅ ｂａｓｉｓ， ｔｈｅｒｅ ａｒｅ ｉｎｓｕｆｆｉｃｉｅｎｔ
ｏｆｆｌｉｎｅ ａｎｄ ｏｎｌｉｎｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ ａｎｄ ｃｕｒｒｉｃｕｌａ ｆｏｒ ｌｅｓｓ
ｃｏｍｍｏｎｌｙ ｔａｕｇｈｔ ｌａｎｇｕａｇｅｓ， ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ ｃｒｉｔｉｃａｌ ａｂｏｒｉｇｉｎａｌ
ｌａｎｇｕａｇｅｓ． Ｕｎｄｅｒ ｔｈｉｓ ｂａｃｋｇｒｏｕｎｄ， ｔｈｉｓ ｓｔｕｄｙ ａｎａｌｙｚｅｓ ｔｈｅ
ｉｍｐｌｉｃａｔｉｏｎｓ ｏｆ ｔｈｅ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ ａ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ ｆｏｒ ｇｅｎｅｒａｌ
ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｎ ｃｒｉｔｉｃａｌ ａｂｏｒｉｇｉｎａｌ ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｎｄ ｃｕｌｔｕｒｅｓ ｆｒｏｍ
ｔｈｒｅｅ ｄｉｓｔｉｎｃｔ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅｓ． Ｉｎ ｔｅｒｍｓ ｏｆ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ
ｏｂｊｅｃｔｉｖｅｓ， ｉｔ ｉｓ ｄｅｓｉｇｎｅｄ ｔｏ ｃｕｌｔｉｖａｔｅ ｔａｌｅｎｔｓ ｗｈｏ ｃａｎ
ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｅ ｉｎ ｇｌｏｂａｌ ｇｏｖｅｒｎａｎｃｅ ａｎｄ ｔａｋｅ ｏｎ ｌｅａｄｅｒｓｈｉｐ
ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ ｉｎ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｆｉｅｌｄｓ． Ｉｎ ｔｅｒｍｓ ｏｆ ｔｈｅ ｎａｔｕｒｅ ｏｆ
ｔｈｅ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ， ｉｔ ｉｓ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｚｅｄ ｂｙ ａ ｇｅｎｅｒａｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ
ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ ｏｐｅｎ ｔｏ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｏｆ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｍａｊｏｒｓ ａｎｄ
ｂａｃｋｇｒｏｕｎｄｓ， ｈｅｌｐｉｎｇ ｔｈｅｍ ｔｏ ｂｒｏａｄｅｎ ｔｈｅｉｒ ｈｏｒｉｚｏｎｓ ａｎｄ
ｄｅｖｅｌｏｐ ｉｎｔｅｌｌｅｃｔｕａｌ ａｎｄ ｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃ ｓｋｉｌｌｓ． Ａｓ ｆｏｒ ｔｈｅ
ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ ｒｅｑｕｉｒｅｍｅｎｔｓ， ｉｔ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｙ，

ｆｏｃｕｓｉｎｇ ｏｎ ｔｈｅ ｕｓｅ ｏｆ ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｎｄ ｔｈｅ ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｖｅ
ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ ｏｆ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｓｕｂｊｅｃｔ ａｒｅａｓ ｏｆ ｔｈｅ ｔａｒｇｅｔ
ｃｏｕｎｔｒｙ ｔｏ ｂｅｔｔｅｒ ｍｅｅｔ ｔｈｅ ｎｅｅｄｓ ｏｆ ｔｈｅ ｊｏｂ ｍａｒｋｅｔ．

Ｔｈｅ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ｆｏｒ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｉｓ
ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｅｄ ｆｒｏｍ ｆｏｕｒ ａｓｐｅｃｔｓ： （１ ） Ｂｏｔｈ ｔｅａｃｈｅｒｓ ａｎｄ
ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｅｑｕａｌｌｙ ｉｎｖｏｌｖｅｄ ｉｎ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ ｄｅｓｉｇｎ
ａｎｄ ｔｈｅ ｅｎｔｉｒｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ⁃ｌｅａｒｎｉｎｇ ｐｒｏｃｅｓｓ； （２） Ｔｈｅ ｃｏｕｒｓｅ
ｃｏｎｔｅｎｔ ｓｈｏｕｌｄ ｂｒｅａｋ ｔｈｒｏｕｇｈ ｔｈｅ ｂａｒｒｉｅｒｓ ｂｅｔｗｅｅｎ
ｄｉｓｃｉｐｌｉｎｅｓ， ｂｕｔ ｓｔｉｌｌ ａｔｔａｃｈ ｇｒｅａｔ ｉｍｐｏｒｔａｎｃｅ ｔｏ ｔｈｅ
ｃｕｌｔｉｖａｔｉｏｎ ｏｆ ｃｏｒｅ ｃｏｍｐｅｔｅｎｃｉｅｓ ｉｎ ｆｏｒｅｉｇｎ ｌａｎｇｕａｇｅ
ｅｄｕｃａｔｉｏｎ； （３） Ｔｈｅ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ
ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｓｕｐｐｏｒｔｅｄ ａｎｄ ｐｒｏｍｏｔｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｌａｔｅｓｔ
ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｅｓ， ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ ａｒｔｉｆｉｃｉａｌ ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｃｅ，
ｂｉｇ ｄａｔａ ａｎｄ Ｖｉｒｔｕａｌ Ｒｅａｌｉｔｙ； （４） Ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ ａｓｓｅｓｓｍｅｎｔ
ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｖｅ ａｎｄ ｄｙｎａｍｉｃ， ｅｍｐｈａｓｉｚｉｎｇ ｔｈｅ
ｃｏｎｃｅｐｔ ｏｆ ｏｕｔｃｏｍｅ⁃ｂａｓｅｄ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ．

Ｇｕｉｄｅｄ ｂｙ ｔｈｉｓ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ， ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｐｒｏｐｏｓｅｓ ｔｈｒｅｅ
ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ｆｏｒ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ ｔｈｅ
ｇｅｎｅｒａｌ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｃｏｕｒｓｅｓ ｏｎ ｃｒｉｔｉｃａｌ ａｂｏｒｉｇｉｎａｌ ｌａｎｇｕａｇｅｓ
ａｎｄ ｃｕｌｔｕｒｅｓ， ｗｉｔｈ ａ ｖｉｅｗ ｔｏ ｐｒｏｖｉｄｉｎｇ ｒｅｆｅｒｅｎｃｅ ｆｏｒ
ｒｅｌｅｖａｎｔ ｒｅｓｅａｒｃｈ． Ｆｉｒｓｔ， ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ ｏｆ ｅｎｒｉｃｈｉｎｇ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ， ｉｔ ｉｓ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｔｏ ａｄｏｐｔ ａ ｓｔｒａｔｅｇｙ ｔｈａｔ
ｃｏｍｂｉｎｅｓ ｌｏｃａｌｉｚａｔｉｏｎ ａｎｄ ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌｉｚａｔｉｏｎ． Ｓｅｃｏｎｄ，
ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ ｏｆ ｃｈｏｏｓｉｎｇ ａ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｏｄｅｌ， ｉｔ ｉｓ
ｎｅｃｅｓｓａｒｙ ｔｏ ｉｎｔｅｇｒａｔｅ ｅｘｐｅｒｉｅｎｔｉａｌ ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｎｄ ｃｒｅａｔｉｖｅ
ｌｅａｒｎｉｎｇ ａｎｄ ｐｒｏｍｏｔｅ ｅｄｕｃａｔｉｏｎａｌ ｒｅｆｏｒｍ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｈｅｌｐ ｏｆ
ｍｏｄｅｒｎ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ． Ｔｈｉｒｄ， ｆｒｏｍ ｔｈｅ
ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ ｏｆ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ ｅｖａｌｕａｔｉｏｎ， ｔｈｅ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｏｆ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｃｏｍｐｅｔｅｎｃｅ ａｎｄ ｓｕｂｊｅｃｔ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ
ｃｏｎｓｉｄｅｒｅｄ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｃｒｉｔｉｃａｌ Ａｂｏｒｉｇｉｎａｌ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ ａｎｄ
Ｃｕｌｔｕｒｅ； Ｇｅｎｅｒａｌ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ Ｃｏｕｒｓｅｓ； Ｔｈｅ Ｂｅｌｔ ａｎｄ Ｒｏａｄ
Ｉｎｉｔｉａｔｉｖｅ； Ｍｕｌｔｉｌｉｎｇｕａｌ ａｎｄ Ｉｎｔｅｒｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｙ Ｔａｌｅｎｔｓ



　 ＴＥＦＬＥ · Ｎｏ． ３， ２０２２

　 １１６　　

Ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ Ｍａｐｐｉｎｇ ａｎｄ Ｔｒｅｎｄｓ ｏｆ Ｓｅｃｏｎｄ Ｌａｎｇｕａｇｅ
Ｗｒｉｔｉｎｇ Ｓｔｕｄｉｅｓ ｉｎ Ｃｈｉｎａ ａｎｄ Ａｂｒｏａｄ

ＸＵ Ｌｉｈｕａ１， ２， ＺＨＵ Ｘｉａｏｗｅｎ１ ＆ Ｌｉａｎｇ Ｋｅｃｈｅｎ１

（１． Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｈｕｍａｎｉｔｙ ａｎｄ Ｓｏｃｉａｌ Ｓｃｉｅｎｃｅ， Ｘｉ􀆳ａｎ Ｊｉａｏｔｏｎｇ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｘｉ􀆳ａｎ， Ｓｈａａｎｘｉ ７１００４９， Ｃｈｉｎａ； ２． Ｓｃｈｏｏｌ
ｏｆ Ｈｕｍａｎｉｔｙ ａｎｄ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅｓ， Ｘｉ􀆳ａｎ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｐｏｓｔｓ ａｎｄ Ｔｅｌｅｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎｓ， Ｘｉ􀆳ａｎ， Ｓｈａａｎｘｉ ７１００６１，
Ｃｈｉｎａ）

　 　 Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｄｏｍｅｓｔｉｃ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｏｎ ｓｅｃｏｎｄ ｌａｎｇｕａｇｅ
ｗｒｉｔｉｎｇ ｈａｓ ｂｅｅｎ ｇｒｅａｔｌｙ ｉｎｆｌｕｅｎｃｅｄ ｂｙ ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ
ｒｅｓｅａｒｃｈ， ａｎｄ ｔｈｅ ｂｏｕｎｄａｒｉｅｓ ｏｆ ｔｈｅ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｆｉｅｌｄ ｈａｖｅ
ｂｅｅｎ ｅｘｐａｎｄｉｎｇ． Ｉｎ ｖｉｅｗ ｏｆ ｔｈｅ ｆａｃｔ ｔｈａｔ ｍｏｓｔ ｏｆ ｔｈｅ
ｒｅｓｅａｒｃｈ ｏｎ ｓｅｃｏｎｄ ｌａｎｇｕａｇｅ ｗｒｉｔｉｎｇ ｉｓ ｃｏｎｄｕｃｔｅｄ ｆｒｏｍ ａ
ｄｏｍｅｓｔｉｃ ｏｒ ａｎ ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ， ａｎｄ ｔｈｅｒｅ ｉｓ ｌｅｓｓ
ｉｎ⁃ｄｅｐｔｈ ｃｏｍｐａｒａｔｉｖｅ ａｎａｌｙｓｉｓ ｏｆ ｔｈｅ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｏｎ ｓｅｃｏｎｄ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｗｒｉｔｉｎｇ ａｔ ｈｏｍｅ ａｎｄ ａｂｒｏａｄ， ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｕｓｅｓ
ｂｉｂｌｉｏｍｅｔｒｉｃ ｍｅｔｈｏｄｓ ｔｏ ｃｏｍｐａｒｅ ａｎｄ ａｎａｌｙｚｅ ｔｈｅ ｅｘｔｅｒｎａｌ
ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ｏｆ ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ， ｓｕｂｊｅｃｔ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅ
ａｎｄ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｈｏｔｓｐｏｔ ｔｒｅｎｄｓ ｏｆ ｓｅｃｏｎｄ ｌａｎｇｕａｇｅ ｗｒｉｔｉｎｇ
ｒｅｓｅａｒｃｈ ｉｎ Ｗｅｂ ｏｆ Ｓｃｉｅｎｃｅ ｄａｔａｂａｓｅｓ ａｎｄ ＣＮＫＩ ｄａｔａｂａｓｅｓ
ｆｒｏｍ ２０１０ ｔｏ ２０２１．

Ｆｉｒｓｔｌｙ， ｉｔ ｃｏｍｂｓ ｔｈｅ ｂａｓｉｃ ｓｉｔｕａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｏｎ
ｓｅｃｏｎｄ ｌａｎｇｕａｇｅ ｗｒｉｔｉｎｇ ａｔ ｈｏｍｅ ａｎｄ ａｂｒｏａｄ， ａｎａｌｙｓｅｓ ｔｈｅ
ｅｘｔｅｒｎａｌ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ｏｆ ｓｅｃｏｎｄ ｌａｎｇｕａｇｅ ｗｒｉｔｉｎｇ
ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ， ａｎｄ ｐｒｏｖｉｄｅｓ， ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｏｖｅｒｖｉｅｗ， ａ ｒｅｆｅｒｅｎｃｅ
ｆｏｒ ｓｃｈｏｌａｒｓ ｗｈｏ ａｒｅ ｆａｍｉｌｉａｒ ｗｉｔｈ ｔｈｉｓ ｆｉｅｌｄ ｆｏｒ ｔｈｅ ｆｉｒｓｔ
ｔｉｍｅ． Ｓｅｃｏｎｄｌｙ， ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｅｘｐｌｏｒｅｓ ｔｈｅ ｆｒｏｎｔｉｅｒ ｈｏｔｓｐｏｔｓ ｏｆ
ｓｅｃｏｎｄ ｌａｎｇｕａｇｅ ｗｒｉｔｉｎｇ ｒｅｓｅａｒｃｈ ａｔ ｈｏｍｅ ａｎｄ ａｂｒｏａｄ ａｎｄ
ｃｏｎｄｕｃｔｓ ｃｌｕｓｔｅｒ ａｎａｌｙｓｉｓ ａｎｄ ｍｕｌｔｉｄｉｍｅｎｓｉｏｎａｌ ｓｃａｌｅ ａｎａｌｙｓｉｓ
ｂｙ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｎｇ ｋｅｙｗｏｒｄ ｃｏ⁃ｏｃｃｕｒｒｅｎｃｅ ｎｅｔｗｏｒｋｓ，
ｍｕｔａｔｉｏｎ ｉｎｄｅｘｅｓ， ｓｉｍｉｌａｒｉｔｙ ｍａｔｒｉｃｅｓ ａｎｄ ｃｌｕｓｔｅｒ ｔｒｅｅｓ．
Ｆｉｎａｌｌｙ， ｔｈｅ ｒｅｓｕｌｔｓ ａｒｅ ｄｉｓｃｕｓｓｅｄ ａｎｄ ａｎａｌｙｚｅｄ ｔｏ ｃｏｍｐａｒｅ ｔｈｅ
ｐｒｏｇｒｅｓｓ ａｎｄ ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅｓ ｂｅｔｗｅｅｎ ｄｏｍｅｓｔｉｃ ａｎｄ ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ
ｒｅｓｅａｒｃｈ ｏｎ ｓｅｃｏｎｄ ｌａｎｇｕａｇｅ ｗｒｉｔｉｎｇ， ａｎｄ ｔｏ ｇａｉｎ ｉｎｓｉｇｈｔ ｉｎｔｏ
ｔｈｅ ｔｒｅｎｄ ｏｒ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ ｔｈｅ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｆｉｅｌｄ．

Ｔｈｅ ｆｉｎｄｉｎｇｓ ａｒｅ ａｓ ｆｏｌｌｏｗｓ： ｆｉｒｓｔｌｙ， ｔｈｅｒｅ ａｒｅ
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